UAcxo,a,iB, AKLLO BOHA HE € aBTOMATUYHOIO.

n. NaowaaKka ctpem’saHKK 3 NNatGoPMOI0 NOBMHHA ByTH 3aMKHeHa.

0. BinbHKI KiHeLb MOTY3KM Ha ApabuHi He 060B’A3KOBO Mae ByTW NPUB’A3aHUM.

p. AKLLLO BUKOPUCTOBYETLCA 480/ TPbOXCEKLiMHA ApabuHa B NosoxeHHi "A", NigoMHUK NOBUHEH ByTH
3a(iKCOBaHMI B 3aMOK.

4 BUKOPUCTaHHA

a) He nepesaHTaKyBaTu!

b) JoTprmyBaTUCA MaKCMMabHO A03BO/IEHOI KiIbKOCTi KOPUCTYBaYiB.

C) 3aBKam NoBepTaiTech MLEM A0 APabUHM, KoM BU NigHIMAETECh Bropy abo CryCKaeTech BHUS.

d) 3aBKamn TpMMalTecs WinbHO A0 ApabuHKM Npw Nigitomi Bropy abo crycky BHK3. TpumaiiTecs 3a ApabuHy,
KO/IM NpaLoeTe, abo BUKOPUCTOBYITE A0AATKOBE 06M1aiHaHHA AnsA 6e3neKu, AKLLO BU HE MOXKETe
TPUMaTUCA 33 APabuHy.

e) YHuKalTe poboTH 3 HaBaHTaXKeHHA Ha BiK, HanNpWKAag, cBepA/iHHA TBEPAUX MaTepiasis.

f) Mpw poboTi Ha ApabuHI He BUKOPUCTOBYIMTE BaXKKi ab0 CKNaAHi Y BUKOPUCTaHHI iHCTPYMEHTU.

g) BukopucToBytoum apabuHy, He B3yBaiiTe He NpUAATHE A1 LbOro B3yTTA.

h) He KopucTyiiTech fpabuHoI0, AKLLO B NOraHo cebe novysaeTe. BUKopucTaHHA ApabuHu € HebesneuHum,
AKLLO BU CTpaXKaa€eTe Big, Npobsiem 3i 340poB'am abo BKMBANM NiKK, aNKOTO/Ib 360 HAPKOTUKM.

i) He npautoiite Hag apabuHi 3aHaaTo AoBro 6e3 perynsapHUX nepeps (BToMa € HebesneyHoto).

j) He BkopucToByiiTe apabuHy, AKLLO BOHa 3abpyaHeHa abo NoKpuTa MoKprMK dapboto, bpyaom, maciom
YW CHirom.

k) He BKopucTOBYiiTEe APabWHY Ha BY/IUL, AKLLO MNOTOAHI YMOBW € HECMIPUATIMBUMM, HANPUKNAL,

Npv CUNBLHOMY BITpI.
1) Mpu BcTaHOBNEHHI APabUHM Cif, BpaxoByBaTh PU3UK 3iTKHEHHA 3 A4pabWHOI0, HANPUKAAZ, NILLOXOAB,
TpaHCNOPTHMX 3acobis abo Asepeit. [le Le MOXANBO, 3aKpuitTe ABepi (ane He aBapiliHi BUX0AM) Ta BikHa
B poboyomy nNpocTopi ApabuHu.
m) YBara! € pusKK ypakeHHs eNekTpMYHUM cTpymom! BusHauTe Byab-aiki enekTpudHi Hebesnekm
B pobo4oMy pocTopi, TaKi K NiHii enekTponepeaay abo iHWi BiAKPUTI eNeKTpUYHI Npunagu,
i He BUKOpUCTOBYIMTE APabUHY B MICLAX, LLLO 3HAXOAATLCA Nif, Ai€t0 eNeKTPUYHMX Hebesnek.

n) BukopucToByiTe HENPOBIAHI APabUHM 418 HeobXiAHOT enekTpUYHoi poboTy.

0) He BMKopuCTOBYITE APabUHY AK MiCT.

p) He pyxalite apabuHy, Konu cToite Ha Wwabni.

q) ApabuHu Ana AOMALIHBOrO BUKOPUCTAHHA.

r) ApabuHn ans npodecinHoro BUKOPUCTaHHS.

s) MiaomHi ApabuHU NOBUHHI BYTW BCTaHOBAEHI Nifd, MPaBUAbHUM KyTOM.

t) MigomHi ApabuHM NOBUHHI ByTW BCTAHOBAEHI TaK, W06 CXOAMHKM (LLabni) 6y ropusoHTabHUMM.

u) JpabuHu, Lo BUKOPUCTOBYIOTLCA ANA AOCATHEHHA BULLMX PiBHIB, MOBUHHI BYTV BULLMMWN NPUHANMHI
Ha 1 M 33 TOYKY KPiNaeHHs i, AKLLLO HeobXiaAHO, NOBUHHI ByTM 3adiKcoBaHi.

v) [lpabuHy HiKONM HE MOXKHa NepemilLaTH B iHLIE MicLLe 3BEPXY.

w) He nepexoaste 60KOM 3 ApabuHM Ha iHLY NOBEPXHIO.

5 36epiraHHA

Mpw 36epiraHHi ApabuH BaXKINBO:

- He 36epiraiiTe ApabuHy B micLax, Ae i CTaH MOXKe LUBUAKO NOripLlyBaTmca (Hanpuknag, BNanBomM BOIOMM

ab0o BMCOKOI TemnepaTypu);

- 36epiralite gpabuHy B PiBHOMY NMONOKEHHI (HaNPUKNaA, PIBHOMIPHO BMCAYM Ha ornopax abo noknageHa

Ha piBHilA NOBEpPXHi);

- 36epiralite gpabuHy B MicLAX, Ae il He MOXKHa NOLLIKOAWTY aBTOMALLMHAMM, BaXKKUMK NpeameTamum

abo 6pynom;

- He 36epiraitTe ApabUHY Tam, Ae BOHa MOKe NOCTaBWUTK Mig 3arposy abo byTu nepeLKoaoto Ans pyxy

TPaHCMOPTHUX 3acobis;

- 3aKpiniTb ApabuHy nig Yac 36epiraHHA, NePeKOHaBLUMUCH, L0 BOHA He MOXe 6yT1 BUKOpUCTaHa CTOPOHHBOIO

0coboto;
- AKWO ApabuHa BCTaHOB/IOETLCA Ha MOCTIMHOMY MicLj (HanpuKnaga, Ha byAiBenbHUX nicax), 3aXMCTiTb MOro
BiZ, HECAHKLJOHOBAHOIO Nigiiomy (Hanpuknaga, aitein)
6 PemOHT Ta TexHiuHe 06cnyroByBaHHs
PeMOoHT Ta TexHi4He 06CyroByBaHHA MOKe BUKOHYBaTUCA KBaslidikoBaHOK 0coboto BianosiaHO A0
IHCTPYKLL BUPOOHMKA.
MPUMITKA: KomneteHTHa ocoba - Le 0coba, Aka Mae KBanidikaLjito 418 NpoBeAeHHA PEeMOHTIB abo
TEXHIYHOro 06cNyroByBaHHA, HANPUKNAA, B pe3y/bTaTi BiBiAyBaHHA HaBYaHb Y BUPOOHMKa.
AKLWO HeobXifgHO, 3B'AXKITLCA 3 BUPOBHMKOM ab0o TOProBeibHUM NocepeasHUKOM, LWob BigpemMoHTyBaTV abo
3aMiHUTV AeTani ApabuHK, HaNPUKAAA, HOMM
2[J,pa6v1Hy cnig, 36epiraTv BigNoBIAHO A0 IHCTPYKL,iM BUPOBHMKA.

Kellner&Kunz AG
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EN Instructions for using ladders Producer: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.s

ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR

Each user of a ladder must read this User Manual prior to use.

1 Checklist

The following items must be checked prior to each use of the ladder:

- check the hangers / side rails and make sure they are not bent, wrinkled, twisted, cracked,
corroded, or decayed;

- check and make sure that the hangers / side rails around the fixation points for other components
are in a good condition;

- check the fixation elements and make sure that they are not missing, loose, or that their parts are
not corroded (normally the rivets or screws...);

- check the rungs / steps and make sure that they are not missing, loose, worn excessively, corroded
or otherwise damaged;

- check and make sure that the hangers between the front and rear parts are not damaged, loose, or
corroded;

- check the lock and make sure that it remains horizontal, that the rear feet and spreaders are not
missing, or bent, loose, corroded, or otherwise damaged;

- check the hooks and make sure that they are not missing, damaged, loose, or corroded and lock
the rungs correctly;

- check the guide brackets and make sure that they are not missing, damaged, loose, or corroded
and that the couplings click in correctly;

- check the ends (feet) and make sure that they are not missing, loose, too worn, corroded
or otherwise damaged;

- check and make sure that the whole ladder is not fouled (e.g. dirt, mud, paint, oil, or grease);

- check and make sure that the locking system is not damaged or corroded and functions correctly;

- check and make sure that no components or the strip is missing on the platform (if included), and
that it is not corroded or damaged;

In case that it is not possible to conform to any of the above mentioned checks, the ladder must not be

used.

2 Before using the ladder

a) Warning! Risk of a fall off the ladder.

b) Read the user manual / leaflet.

c) Inspect the ladder after delivery. Conduct visual inspection before each use and make sure that
the ladder is not damaged and is safe to use. Do not use a damaged ladder.

d) Prevent damage to the ladder during transport, e.g. fasten and secure the ladder
in an appropriate place to prevent its damage.

e) Make sure that the ladder is suitable for the intended use.

f) Do not modify the construction of the ladder.

g) In the event of professional use, risk assessment must be conducted to make sure that the legal
regulations are adhered to in the country of application (regular revision necessary).

h) If the ladder is supplied with stabilizers / bars, such stabilizers / bars must be fastened by the user
before first use.

i) Before using, fully open the ladder.

3 Position and erecting the ladder

a) Do not exceed the maximum load of the ladder.

b) Do not use the ladder on an uneven or unstable (soft) base.

c) Do not use the ladder on a dirty and greasy base.

d) Only use the ladder in the indicated direction, only if necessary due to ladder structure (ladder
erection direction).

e) Do not lean the ladder against inappropriate surface.

f) Only use the ladder with the locking system on.

g) Stepladders must not be used as leaning ladders, unless designed to be used in this way.

h) Do not work off the top two steps/ rungs of a stepladder without a platform, handle / knee barrier.

i) Do not work off the top three steps / rungs of a leaning ladder.

j) When the ladder is positioned on an even surface, do not work off the top four steps / rungs of a
stepladder with a slide ladder section in the upper part.

k) If the ladder is positioned on stairs, place the ladder in the correct angle and work off maximum
two steps/rungs of the stepladder above the joint with an extension ladder section in the upper

1 part.

MocibHMK KopucTyBaya ApabuHammu Bupo6HuK: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.sk UA
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Mepes BUKOPUCTaHHAM ApabUHM yBaXKHO NPOYUTANTE Lie KePIBHMLTBO 3 eKcnyaTalii.
1 KoHTposibHMIA cnncok
Mepes, KOXKHUM BUKOPWUCTAHHAM ApabuHK Cnig, NepeBipuTh HACTYNHI NYHKTU:
- nepes.ipTe BilwankK/ 6iYHi peiiku Ta NepeKoHanTecs, WO BOHM He 3irHyTi, He AedhopMOBaHi, He CKpyyYeHi,
He TPiCHYTi, 6e3 KOPO3iii Ta NOLIKOAMKEHD;
- NepeB.ipTe Ta NepeKoHaMNTEeCh, Lo TOUKM diKcaLi Billanok/ 6OKOBUX PeMoK A0 iHLIMX eNemeHTiB ApabuHu
3HAX0A4ATbCA B XOPOLUOMY CTaHi;
- nepeBipTe enemMeHTU diKcaLii Ta nepeKkoHanTecs, WO BOHM Ha MicL, WibHO 3adikcoBaHi abo, Wwo ix aetani
He POo3XWTaHi (K NPaBWO, 3aKNENKK abo rBUHTH ...);
- NepeBipTe CXOAUHKM APabuHK Ta NepeKoHaMTecs, WO BOHM Ha MicLj, He 3HOLLEHI, nonamaHi abo
NOLIKOAXKEHI iHWKMM cnocobom;
- NepeBipTe Ta NepeKoHanTeCh, L0 Billa/IKM MiXK NePesHbO Ta 3a4HbOK0 YAaCTUHAMM Ha MicLi
He NOLUKOAXKEHi Ta He PO3XMTaHI;
- NepeBipTe 3aMOK | NepeKoHaNTEeCH, LLIO BiH 3a/IMLLAETLCA TOPU3OHTANIbHUM, LWO6 334Hi HOTM Ta PO3NipPKK
He 6y/1 3irHyTi, po3xuTaHi abo NoLLKoAKeHi;
- NepeBipTe HAABHICTb raykKiB Ta NEePEKOHANTECA, WO BOHU HE MOWKOAMKEHI, PO3XMTaHi abo 3aprKasini
Ta CXOAMHKM NPaBWabHO 3adiKcoBaHi;
- NepeBipTe HaNpPaBAAOYi KPOHLUTEMHM Ta NEePEKOHANTECH, O BOHW Ha MiCLlj, HE PO3XMTaHi Ta He pyxatoTbCA,
3'eAHaHHA 34enneHi NpaBuIbHO;
- NepeBipTe HOMM Ta NePeKOHaNTeCA, Lo BOHW Ha MICL|i, HE PO3XMTaHi, He 3HOLLEHI, 3aipyKaBinv abo
NOLIKOAXKEHI iHWMM cnocobom;
- NepesipTe Ta NepeKoHanTecs, WO BCi cxoauM He 3abpyaHeHi (Hanpuknag, 6onotom, dapboto, MacTuiom);
- NnepesipTe Ta NepeKoHaNTECh, WO cucTeMa 610KyBaHHSA He NOLLKOAMKEHA abo PO3XUTaHA i NpaLtoe
NnpaBu/IbHO;
- nepesipTe Ta NepeKkoHanTecs, Wo Ha NAaThopmi (AKLWO BOHa nepegbayeHa) He 3anuLLeHi 3aiBi getani
abo nniBKa, a TaKOX, L0 BOHA He PO3XMTaHa Ta He NMOLUKOAXKEHa;
Y BUNaaKy BUABNEHHA ByAb-AKMX BigXWUaeHb 3 nepeniyeHoro suLLe, ApabuHa He NOBMHHA MKOPUCTOBYBATUCA.
2 MNepepn, BUKOPUCTAHHAM ApPabuHn
a) byabre yBaxkHi! € pU3nK NagiHHA 3 APaBUHN.
b) MpouuTaiite nocibHMK Kopuctysaua / Gpoluypy.
c) OrnsaHbTe ApabuHy nicna foctasku. MNposoabTe BidyanbHUI Omag, nepes, KOXKHUM BUKOPUCTaHHAM
Ta nepeKoHamnTecs, Wo ApabrHa He NOLKOAKeHa Ta be3neyHa 419 BUKOPUCTaHHA. He BUKopUCTOBYWTE
MOLUKOAXKEHY ApabuHy.
d) YHuKalTe nowwKoaeHHs ApabuHM Npu TPAHCNOPTYBaHHI, HANPUKAAA, NPUB AXKITb Ta 3aKpiniTb APabUHY
y BignosigHomy micui, o6 3anobirm il NOLWKOAMKEHH!IO.
e) MepeKoHaiTecs, Wo ApabuHa NpMaaTHa 418 3anN1aHOBAHOIO 3aCTOCYBaHHA.
f) He 3miHtoiite (moaundikyiite) apabuny.
g) Y Bunaaky npodeciiHoro 3actocyBaHHs HeObXiAHO MPOBECTU OLHKY PU3KKY ANA TOro, o6 3abe3neunTu
[OOTPMMaHHS NPaBOBUX HOPM BiZANOBIAHO A0 KPaiHW BUKOPUCTaHHA (HeobxigHa perynapHa nepesipka).
h) AKwio cxoam 3abesneyeHi cTabinizaTopamu , BOHM NOBMHHI ByTH 3aKpinieHi KopucTyBadem nepes nepLmm
BUKOPUCTAHHAM.
i) Mepen, BUKOPUCTAHHAM MOBHICTIO BigKpUIATE CXOaMN.
3 Mono}KeHHA Ta BCTAHOBAEHHA ApabuHU
a. He nepesuLLyiiTe MaKCMMaNbHO JONYCTUME HAaBAHTAXKEHHSA HA ApabuHYy.
b. He BMKopucTOBYITE APabUHY Ha HepiBHIK abo HeCTIlKIN (M'sKil) OCHOBI.
c. He BuKopucTOBY#iTE ApabuHy Ha BpyAHI Ta XKUPHIK OCHOBI.
d. BuKopucToByiiTe ApabuHM KL, AK OMUCAHO B LIbOMY NOCIBHUKY.
e. He cnupaiite ApabuHy Ha HenpuAaaTHY NOBEPXHIO.
f. BukopucToBy#iTe Tinbku apabuHun 3 cuctemoto 610KyBaHHS.
g. lpabuHM He NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATUCA AK MPUB'A3HI CXOAM, AKLLO BOHM He NPU3HaYeHi ana
BUKOPUCTAHHA TaKUM YMHOM.
h. He npauoiite Ha IBOX BEPXHiX CX0AMHKax 6e3 nnatdopmu, pydkn abo 3axmcHoro bap’epy.
i. He npaugolite Ha TPbOX BEPXHiX CXOAMHKAX HaXMUAeHOi ApabuHu.
j. Konun apabuHa/cTpem’siHKa po3TaLLOBYETLCA HA PiBHI NOBEPXHI, HE NPALLIOWTE Ha BEPXHIX YOTUPLOX
CXOAMHKaX, AKLLO € MOM/IMBICTb KOB3aHHA BEPXHbOI YaCTUHM ApabuHW.
k. AIKWo ApabuHa po3TalloBaHa Ha Cxo4ax, BCTAHOBITB ii Nig, NpaBUAbHUM KYTOM Ta NPaLLOMTe MAaKCUMyM Ha
ABOX Wabnsax Hag 3'€gHAHHAM 3 NOAOBXKYBANbHOO CEKLELD.
|. ByAb-Aka ropnsoHTaIbHa NOBEPXHSA, KA BUIMALAE AK NAATOpma Ha HEPYXOMii ApabuHi Ta He NpM3HaYeHa
O/ CTOAHHA (HaNpWKNa4, NIACTUKOBMI CTineup), NOBMHHa BYTU UYiTKo iaeHTMdIKoBaHa
(n1we 3a HeobXiAHOCTI Yepes KOHCTPYKLIO ApabuH).
m. MNepes, BUKOPUCTaHHAM CAig, NepeBipuTH Ta NOBHICTIO 3a6/10KyBaTU CUCTEMY 3aMUKAHHA no,u,onsmyaaanwx:l
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m) YKpengBaLLoTo CbopbKeHWe Ha pa3TeratenHaTta cTbn6a Tpabsa fa ce nposepu v Aa 6bae
Hanb/IHO 06e30MaceHo Npeay U3NoN3BaHe, 3a ia He ce 3aAeicTBa aBTOMaTUYHO.

n) CToAwara cTbnba ¢ nioya Tpsabea Aa 6bae € yKpeneHa naova.

0) CBO6OAHMAT Kpali Ha BLXKETO Ha CTbbaTa C BbiKe He TpsAbBa Aa 6bAe 3aBbp3aH KbM CTb/16aTa.

p) Npu nsnonssaHe Ha cTb6a OT ABe / OT TPM YACTU B NosIOXKeHUe ,A” posikaTa /nocTaskaTa TpAbsa
[a ce NoCTaBu B OrpaHNYMTENS.

4. U3nonssaHe

a) He ce HaknaHAlTe OT cTb/baTa.

b) CnasBaiiTe MakcMmanHO No3BoneHus bpoit noTpebuTenu.

c) He cnm1saitte 1 He ce KauBaiiTe, AOKATO He CTe npeg, cTbnbara (c muge).

d) Mpu KayBaTe M cM3aHe OT CTb/IbaTa ce ApPbXKTe 34PaBo 3a CTbAbaTa. [pbKTe ce No Bpeme Ha
paboTa 3a cTbnbaTa MK B3emeTe Apyrv 06e30MacuUTeNHN MEPKM, aKO HE MOXKETE Aa Ce ObprKuTe.

e) N3barsaiiTe paboTa, KOATO NPUYMHABA CTPAHUYHO HATOBAPBAHE Ha CTb/16aTa, KaKBaTo e
Hanpumep CTPaHUYHOTO NPO6MBaHe Npes TBbPAY MaTepUasn.

f) Mpun n3nonssaHe Ha cTbnbaTa He PaboTeTe CbC CbOPBIKEHNE, KOETO € TEXKKO M/IN C KOETO ce
MaHUNyAnpa TpyLHo.

g) Mpu usnonssaHe Ha cTbnbaTa He U3MNON3BaKTE HENOAXOAALYM OBYBKMU.

h) He n3nonsgaiite ctbnbata, ako He cTe B 406pa KOHAMLMA. HAKOM 34paBOCNIOBHU NPobaemmn nnm
NeKapcTBa, ynotpebata Ha afKoxoN UM HAPKOTULM MOXKeE Aa HanpaBAT ONAacHO M3NON3BAHETO HA
cTbnbara.

i) He npekapBaiiTe MHOro Bpeme Ha cTbi6aTa 6e3 pernameHTMpaHn NpekbeBaHma (ymopaTa e puck).

j) He u3nonsgaiite ctbnbata, ako e 3ambpceHa, Hamp. ¢ NpsAcHa 601, Kas, Maca0 UK CHAT.

k) He nsnonsgaiite cTbn6aTa Ha OTKPUTO NpY HEBNAroNPUATHU aTMOCHEPHM YCIOBUA, aKO MMa
CUNEH BATBLP.

I) Mpu nocTaBsHe Ha cTb/IbaTa MMaiiTe NPeaBU PUCKA OT CONTbCKBAHE CbC CTb/baTa, Hanp.

OT MW1HYBa4u, aBTOMOBWIM unu BpaTu. Obe3onaceTe BpaTuTe (4a HAMA OTBOPEHM U3X0AM) U
Npo30puUMTE TaM, KbAETO € Bb3MOXKHO, B pabOTHOTO NOMeLLeHMe Ha cTbabaTa.

m) MpeaynpexaeHne, onacHo eNneKkTpuYecko HanpexkeHue. NpeleHeTe BCAKAKBU /1eKTPUYECKN
pvcKoBe B paboOTHOTO NOMeELLEHME, KaK Ca Ha3eMHUTe Kabenn Man apyro MHCTaNNPaHo
€/1eKTPUYECKO CbOPbKEHNE U HE U3M0/13BalTE CTbA6aTa Tam, KbAETO MMa ENEKTPUYECKM PUCK.

n) M3nonsBaiiTe HENPOBOAMMM CTb/I6U 32 HeobxoaumaTa paboTa C eNeKTPUYECTBO.

0) He usnonssaiite ctbnbaTa Kato MOCT.

p) He mecTeTe cTbnbaTa, OKATO CTE Ha Hes.

g) Crbnba 3a gomaluHa ynoTpeba.

r) Ctbnb6a 3a npodecroHanHa ynotpeba.

s) ONopHM CTbAIBM CbC CTbNana TPA6Ba Aa ce U3NoA3BaT NoA, NPaBUIEH bIbJl.

t) OnopHUTe CTLNABULLHM CTHNOK TPAGBaA Aa ce M3NON3BAT TaKa, Ye CTbnanaTa Aa ca B
XOPW30HTA/IHO MOJOXKEHME.

u) CTbn6bwm, U3NoN3BaHN 3a AOCTUrAHE Ha NO-BMUCOKO MACTO TPA6BA a 6bAaT NPOoLbMKEHM NOHE 1 m
Hafj M3Xo4HaTa TouYKa 1 TpAbBa aa 6baaT obesonaceHn B cayyait Ha ynoTpeba.

v) CTbnb6ata H1Kora He TpabBa Aa ce MecTi Harope.

w) He cnusaiite oT cTbnbata BbpXy Apyra NOBbPXHOCT.

5. CbxpaHABaHe

BarkHa MHpOpMaLLMA NPy CbXpaHABAHETO HA CTbAOUTE:

- He OCTaBAWTE Ha CbXPaHeHWe CTbabaTa Ha MeCTa, KbAETO CbCTOSHUETO 1 MOXKE A3 Ce B/IOLUN

no-6bp30 (Hanp. Bnara, NpPekomepHa TemnepaTypa);

- NocTaBeTe CTbA6aTa B MONOMKEHWE, KOETO LLie 1 MOMOTHE A3 CTOM XOPU30HTa/IHO (Hanp. oKayeHa

PaBHOMEPHO Ha MOAMOPU WU Ha paBHa NOBBbPXHOCT);
- nocTaBeTe CTbA6aTa Tam, KbAETO HEe MOXKE Aa Ce NOBPeaM OT aBTOMOBUU, TEXKKM NpeaMeTU Uan
MpPbCOTUM;

- MOCTaBeTE CTb/I6ATa TaM, KbETO HE MOXKE A3 Ce Cb3/a/le OMacHOCT 3a LOGUPAHETO UK

bapvepa;

- OCUIypETE TaKOBA CbXpaHABAHe Ha CTb/16aTa, Ye Aa He Moe Aa 6bae M3non3saHa ot

HeyMb/IHOMOLLIEHO /IULIE;
- AKo cTbnbaTa e TpaliHo NnocTaBeHa (Hanpumep Ha CKene), ocurypeTe A cpeLLy HenpaBomepHo
KaTepeHe (Hanpumep oT aeua);

6. PeMOHT M nopgapbKKa

PEeMOHTBT M NoaApbKKATa Ce M3BbPLLBAT OT CNELLMANUCT M TPABBa Aa ce 6baaT cnopes, UHCTPYKLMUTE Ha

npou3BoAUTENS.

3ABE/TEXXKA KomneTeHTHO e IMLETO, KOETO MMa CPBYHOCTTA A3 M3BbPLUBA PEMOHTU MU

noaApPbKKa, Hanp. ¢ 0byyeHne OT NPoM3BOAUTENS.

33 PEMOHT M CMfIHA Ha YacTW,HaNpP. KPaKa, NpW Hy»KAa Ce CBbPXKEeTe C NPOU3BOAUTENA UK AUCTPUOYTOpa.

2 Crbnbure Tpabea aa 6baaT CbxpaHABaHM B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMWTE Ha NPOM3BOANTeNS.

1) Any horizontal surface which looks like a platform on a standing ladder and is not intended for EN
standing (e.g. plastic shelf), should be clearly identified. (only if necessary due to ladder
structure).

m) The locking system of extension ladders must be checked and fully locked before use,

if it is not automatic.

n) The platform of a stepladder with a platform must be locked in.

0) The loose end of the rope on a ladder does not have to be tied to the ladder.

p) When using a two-section/three-section ladder in the ,,A” position, the roll/riser must click into
the lock.

4 Use

a) Do not overrreach!

b) Adhere to the maximum permitted number of users.

c) Always face the ladder as you climb up or down.

d) Always hold on tight to the ladder as you climb up or down. Hold on to the ladder as you work or
use additional safety equipment if you cannot hold on to the ladder.

e) Avoid work that imposes a side loading, such as side/on drilling through solid materials.

f) When working off the ladder, do not work with heavy or difficult-to-handle instruments.

g) When using the ladder, do not wear unsuitable shoes.

h) Do not use the ladder if you do not feel good. Use of ladder is unsafe if you suffer from health diffi
culties or use medicine, alcohol, or narcotics.

i) Do not work off the ladder too long without regular breaks (fatigue is a hazard).

j) Do not use the ladder if it is fouled or stained with wet paint, mud, oil or snow.

k) Do not use the ladder outside if the weather conditions are adverse, such as strong wind.

1) When positioning the ladder, take into consideration the risk of collision with the ladder, e.g. by
pedestrians, vehicles or doors. Where possible, secure doors (not the emergency exits) and win
dows within the working space of the ladder.

m) Warning! Risk of electric shock! Identify any electrical hazards within the working space, such

as overhead power lines or other exposed electric appliances, and do not use the ladder in places
exposed to electrical hazards.

n) Use non-conductive ladders for the necessary electrical work.

0) Do not use the ladder as a bridge.

p) Do not move the ladder while standing on the rungs.

q) Ladder for home use.

r) Ladder for professional use.

s) Leaning ladders with rungs must be erected at a correct angle.

t) Leaning step ladders must be erected so that the step surfaces are horizontal.

u) Ladders used to reach higher levels must extend at least 1 m over the step-off point and must be
secured, if necessary.

v) Ladder must never be moved to a different place from the top.

w) Do not step off of the ladder sideways to another surface.

5 Storage

Important notice for ladder storage:

- do not store the ladder in places where its condition could deteriorate faster (e.g. moisture, exce
ssive heat);

- store the ladder in a position which helps it remain straight (e.g. hanging evenly on supports or laid
on an even surface);

- store the ladder where it cannot be damaged by vehicles, heavy objects, or dirt;

- do not store the ladder where it could jeopardize, or be a barrier to, driving vehicles;

- secure the ladder during storing making sure that it cannot be used by unauthorised person;

- if the ladder is erected in a permanent place (e.g. on scaffolding), secure it against unauthorised
climbing (e.g. by children);

6 Repairs and maintenance

Repairs and maintenance may be carried out by a qualified person in accordance with manufacturer’s

instructions.

NOTE A competent person is a person who has qualifications for making repairs or maintenance,

e.g. due to attending a training by the manufacturer.
If need be, contact the manufacturer or the reseller to repair or replace parts, e.g. feet.
Ladders should be stored in accordance with manufacturer’s instructions. 2
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WHCTpYKuUA 33 eKcnioatauma Ha cTbnbu Npowussoguten: Enkon OO, JonHu KybuH, www.elkop.sk BG

Bceku nonsBaten Ha CTb16aTa e J/TbKEH, Npeay Aa A U3No/3Ba, Aa Ce 3arn03Hae € Tasu MHCTPYKLMA 3a
eKcnnoataums.
1. CNUCBK Ha YacTUTe, KoMTo TPAGBA A4a NpoBEpPUM
Mpeam BCAKO M3Mo/3BaHe Ha CTbibaTa TPA6Ba Aa ce NPOBEPAT CIEAHWUTE YacTU:
- NpoBepeTe Aa/IM OKaYBaHeTo/KpaKaTa (CTpaHuLmMTe) He ca OrbHATH, CMauKaHu, U3KPUBEHM, HAMyKaHK,
KOPO31panu uam U3rHnnu;
- NpoBepeTe Aanu OKaYBaHETO/KpaKaTa (CTpaHULLMTE) OKOIO TOYKUTE Ha 3aKpenBaHe Ha APYrUTe KOMMOHEHTU
ca B 1060 CbCTOAHME;
- NPOBepETe 3aKPENBALLUTE E/IEMEHTU - 3/I1 HE JIMIMCBAT, Aa/I1 He ca Pa3xabeHun WM YacTu oT TAX Aa ca
Kopo3urpanu (06MKHOBEHO HUTOBE W/IN BUHTOBE...);
- NpoBepeTe Aanu CTbnasaTa/cTbabuTe He IMNCBAT, He ca pa3xiabeHn, NpeKaseHo M3HOCEHU, KOpo3upanu
WK MO APYT HAYMH NOBPEaEH!;
- NPOBEepEeTe AaNu YKPENBAHETO MEXK AW NPeaHaTa U 3a/iHaTa YacT He e NOBPeAEHO, pasxiabeHo nam
KOpOo3Mpasno;
- NpoBepeTe Aanu K/oYaskaTa 3acTaBa BOAOPABHO, 3a4HWTE KpaKa U bIIoBMTe CKOBM 4a He INNCBaT, UK 4a
He ca orbHaTH, pasxnabeHu, KOpo3npaau UK No APYr HAYMH NOBPEAEHM;
- NpOBEepEeTe AaNW U KyKUTE [ann He INNCBAT, A3 /M He ca NOBPEeAEHU, PasxiabeHun nam Koposupanu 1
3aTerHeTe NPaBW/IHO CTbNANATa;
- NpoBepeTe Aanv NNaBaLLMTe CKOBM He IMCBAT, Aa/IM He ca NOBPeAEH!, Pa3xiabeHn 1am Koposupanu u
[a/v NPaBW/IHO Ce HaMacBaT KbM CABOABALLMTE KPAYeTa;
- NpoBepeTe Aanu HakpaHWumTe (06yBKM) HE IUMNCBAT, 1a/IM He ca pasxabeHu, NPeKaneHo U3HOCEHH,
KOpPO3Mpanu uav NoBpeaeHu no Apyr HaumH;
- NpoBepeTe Aanu no cTb/6aTa HAMa 3aMbPCABaHMA (Hanp. 3ambpcABaHKA, Kas, 6oum, macna uam rpec);
- NPOBEepEeTe A2 3aLLUTHUTE K/OYa/IKM He ca NOBPEAEHU UM KOPO3UPaau 1 Aanu GyHKUMOHUpPaT
NpPaBuW/HO;
- NpoBepeTe Aanu Ha Nnao4aTa (aKo MMa Takaea) He IMNCBAT YacTu WM AaNu NamapuHaTa He e Koposupana
WK NOBpeaeHa;
AKO HE BM € Bb3MOXHO A3 HanpaBuTe U3LLA/O0 HAKOS OT FOPenoCcoYeHUTe NPOBEPKM, HE U3M0N3BaiTe
cTbnbara.
2. Npepy ynotpeba
a) BHMMaHue, nagaHe ot cTbnbarta.
b) NpoyeTeTe MHCTPYKuMATa 33 06C/y>KBaHe/BpoluypaTa.
c) Cnep, pocTaBKaTa nposepeTe cTbabata. Mpeay BCAKO M3Non3BaHe NpoBepeTe BU3yanHO Aanu CTbibaTa He e
noepeaeHa 1 aanu e 6esonacHa 3a 13nosssaHe. He U3nonssaiite nospesaeHa cTbaba.
d) MaseTe cTbnbaTa OT NOBPEXAAHE NO BPEMe Ha TPAHCMOPT, HaMp. yKpeneTe cTbabaTa U HanpasATe Taka, Ye
[a e NOAXOAALLO HAMECTEHa U 3 Ce NPeoTBPATU MOBPEXKAAHETO i,
e) YBepere ce, Ye cTbnbaTa e NoAXoAALA 3a CbOTBETHATa paboTa.
f) He npomeHsiiTe KOHCTPYKLMATA HA cTbAbaTa.
g) 3a npodecroHanHa ynotpeba NpeLEeHeTe PUCKa, 3a Aa CrnasuTe NpaBHUTE NPEANUCaHUA B CTPaHaTa Ha
n3non3saHeTo (TpsabBa Aa ce NpaBuM peloBHa NEPUOAMYHA NPOBEPKa).
h) Ako ctbnbara e goctaBeHa Cbe CTabunmnsatopu / peLleTku, To Tesn ctabunmnsatopu / peweTku Tpabsa aa
6bAaT yKpeneHu ot NnotTpebutens npeam MbpBOTO M3MoA3BaHe Ha cTbabaTa.
i) Mpeayn n3nonsBaHe pasTBopeTe U3LAMO CTb/baTa.
3. PasnonaraHe u usguraHe
a) He npeBuLwaBaitTe MakcMManHOTO 06LL0 HaTOBapBaHe Ha cTbabarta.
b) He nsnonsgatiite crbnbata BbpXy HepPaBHA UM HE34paBa (MeKa OCHOBa) OCHOBA.
¢) He n3nonsBgaiiTe cTbn6aTa BbpXy 3aMbpceHa M OMasHeHa OCHOBA.
d) M3nonssaiite cTbnbaTa caMo TaKa, KaKTo e MOCOYEHO, CamMo CMOPeS, YCIOBUATA Ha KOHCTPYKLMATA HA
cTbnibaTa (Mocoka Ha NocTaBsAHe Ha CTbabaTa).
e) He onupaiite cTbnbaTa 0 HEMOAXOAALLM NOBbPXHOCTU.
f) UsnonsBaiite cTbnbaTa cCaMo C MOHTMPaHK 06€30MacUTENIHWN CbOPBIKEHUA.
g) CToswuTe cTbN6M He TPABBA Aa ce M3MN0N3BaT KaTo ONOPHa CTb16a, aKo He Ca 3aMUC/IEHM TaKa, Ye Aa moraT
[a ce U3non3Bar 3a ToBa.
h) He cToiiTe Ha ropHuTe ABe cTbMana / NPbYKKM Ha CToALLA CTb/16a 63 NnoYa, APbiKKa (pPbKOXBaTKa)
/ 6apuepa 3a KoneHara.
i) He cToliTe Ha ropHUTe TpK CTbMNana/NpbykM Ha onopHarta cTbaba.
j) Npu nocrassAHe Ha cTbibaTa Ha paBHa NOBLPXHOCT He CTOMTE Ha FOPHUTE YETUPU CTbMNAaNa/MPbUKM Ha
cTosLLaTa cTbAba C pasTeraTesiHy CTb/IOM B ropHaTa YacT.
k) Mpw nocTaesHe Ha cTbnbaTa BbpPXY CTbMNaNa NOCTaBeTe CTbAb6aTa NoZ, NPaBU/IEH bIb/ U CTOWTE MAKCUMYyM
Ha ABe CTbMNana/nNpbukuM Ha cToswaTa cTbaba Hag, dyraTa ¢ pasTerateniHaTa CTb/16a B ropHaTa YacT.
|) KakBaTo 1 Aa e Xopu30oHTaHa NMOBbLPXHOCT, KOATO U3IMEMKAA KaTo N/104a 3a CTOALLA CTbA6a M He e
npeaHasHayeHa 3a NocTaBKa (Hanp. naacTHacos padT) Tpabsa Aa 6bae AcHO 0603HaYeHa. (camo B ciydai
Ha ynotpeba 3apagy KOHCTPYKLMATA Ha cTbnbata).



58 Elementul de siguranta al extensiei scarii trebuie sa fie verificat si asigurat inainte de utilizare, daca nu
functioneaza in mod automat.

n) Platforma de pe scara dubla trebuie sa fie asigurata.

o) Capatul liber al frdnghiei de pe scara de franghie nu trebuie sa fie legat de scara.

p) La utilizarea scarii cu doud/trei tronsoane in pozitie ,A” cilindrul/treapta trebuie sa se potriveasca
n rezematoare.

4. Utilizare

a) Nu va aplecati in timp ce va aflati pe scara.

b) Respectati numarul maxim de utilizatori.

c) Urcati si coborati avand fata intoarsa spre scara.

d) La urcare si la coborare tineti-va bine de scara. Tineti-va bine in timpul muncii efectuate pe scara sau luati
alte masuri de sigurantd, in cazul in care nu va puteti tine cu mainile.

e) Evitati muncile care provoaca o solicitare excesiva a partilor laterale ale scarii, cum ar fi forarea laterala
a materialelor solide.

f) Tn timp ce vé aflati pe scard, nu lucrati cu echipamente grele sau greu de manipulat.

g) Folositi incaltaminte corespunzatoare in timp ce utilizati scara.

h) Nu utilizati scara dac nu sunteti intr-o stare fizicd buna. in cazul unor probleme de sinétate, in caz de ¢

onsum de medicamente, alcool sau droguri, utilizarea scarii ar putea deveni periculoasa.

i) Nu petreceti mult timp pe scara fara a lua pauze (oboseala reprezinta un risc major).

j) Nu utilizati scara dacd este patata cu vopsea umeda, ulei sau daca este de noroi sau de zdpada.

k) Nu utilizati scara in conditii meteorologice nefavorabile, cum ar fi vantul puternic.

1) La pozitionarea scarii luati in considerare riscul unei coliziuni a pietonilor, autovehiculelor sau usilor
cu aceasta. Asigurati usile (nu cdile de evacuare) si geamurile aflate in spatiul de utilizare a scarii
(daca este posibil).

m) Atentie! Pericol de electrocutare! Identificati orice riscuri electrice in spatiul de lucru, cum ar fi cablurile
electrice suspendate sau alte echipamente electrice si nu utilizati scara in spatiile in care exista riscuri
de electrocutare.

n) Pentru lucrarile electrice utilizati scari neconductoare.

o) Nu utilizati scara ca si pod.

p) Nu mutati scara in timp ce va aflati pe ea.

) Scara pentru uz casnic.

r) Scara pentru uz profesional.

s) Scarile rezemate cu stinghii trebuie sa fie pozitionate intr-un unghi corect.

t) Scarile rezemate cu trepte trebuie sa fie utilizate in asa fel incat treptele sa se afle in pozitie orizontala.

u) Scdrile utilizate pentru atingerea unui nivel mai inalt trebuie sa fie extinse cu cel putin 1 m deasupra
punctului de iesire, iar in caz de nevoie trebuie s fie asigurate.

v) Scara nu trebuie mutata niciodata de sus.

w)Nu treceti prin partea laterala a scdrii pe o alta suprafata.

5. Depozitare

Avertismente importante la depozitarea scarii.

- evitati depozitarea scarii in spatii in care starea acesteia s-ar putea degrada rapid (de exemplu, in spatii

cu umiditate, caldura excesiva);

- depozitati scara intr-o pozitie care sa nu provoace indoirea acesteia (de exemplu, suspendatd uniform

pe suporturi sau asezata pe o suprafata plana);

- depozitati scara in spatii in care nu exista pericolul de deteriorare a acesteia de catre autovehicule, cu obiecte

grele sau impuritati;

- depozitati scara in asa fel incat sa nu reprezinte un pericol sau obstacol pentru circulatie;

- In timpul depozitarii asigurati scara in asa fel incat sa nu poata fi utilizata de persoane neautorizate;

- daca scara este atasata permanent (de exemplu, de scheld) asigurati-o impotriva utilizarii neautorizate

(de exemplu, de copii);

6. Reparatii si intretinere

Reparatiile si intretinerea vor fi efectuate de persoane autorizate conform instructiunilor producatorului.

NOTA Persoana competents este persoana care are abilitatea de a efectua reparatiile sau intretinerea datorit

faptului ca a fost, de exemplu, instruitd de producator.

Pentru repararea sau inlocuirea componentelor, cum ar fi picioarele, contactati producdtorul sau distribuitorul.

gcérile trebuie depozitate conform instructiunilor producatorului.

Navod na poutZitie rebrikov Viyrobca: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.sk ~ SK
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
KaZzdy pouZzivatel rebrika je povinny pred pouzitim rebrika prestudovat tento navod na poutzitie.
1 Zoznam poloziek, ktoré musime skontrolovat
Pred kazdym pouzitim rebrika je potrebné skontrolovat nasledovné polozky:
- skontrolujte, ¢i zavesy / stojky (bocnice) nie st ohnuté, pokréené, skritené, popraskané, skorodované alebo
zhnité;
- skontrolujte, ¢i zavesy / stojky(bocnice) okolo fixacnych bodov pre ostatné komponenty su v dobrom stave;
- skontrolujte fixacné prvky, ¢i nechybaju, nie st uvolnené alebo ich ¢asti nie s skorodované (zvycajne nity
alebo skrutky...);
- skontrolujte, ¢i priecky / schody nie su chybajlce, uvolnené, nadmerne opotrebované, skorodované alebo
inak poskodené;
- skontrolujte, ¢i zdvesy medzi prednou a zadnou ¢astou nie st poskodené, uvolnené alebo skorodované;
- skontrolujte, ¢i zamok zostane vodorovny, zadné nohy a rohové vzperky nechybaju, ¢i nie st ohnuté,
uvolnené, skorodované alebo inak poskodené;
- skontrolujte, ¢i haciky nie su chybajlce, poskodené, uvolnené alebo skorodované a spravne zaistite priecky;
- skontrolujte, ¢i vodiace konzoly nie su chybajuce, poskodené, uvolnené alebo skorodované a spravne
zapadaju na parovacie stojky;
- skontrolujte, i koncovky (papucky) nie su chybajlce, uvolnené, nadmerne opotrebované, skorodované
alebo inak poskodené;
- skontrolujte, Ci rebrik neobsahuje necistoty (napr. necistoty, blato, farby, oleje alebo mastnoty);
- skontrolujte, ¢i poistné uzavery nie st poskodené alebo skorodované a spravne funguju;
- skontrolujte, ¢i na plosine (ak je sucastou) nechybajlica Casti alebo lista a ¢i nie je skorodovana alebo
poskodena;
Ak nie je mozné Uplne vyhoviet niektorej z horeuvedenych kontrol, nesmiete pouzivat rebrik.
2 Pred pouzitim
a) Upozornenie, pad z rebrika.
b) Preitajte si navod na obsluhu / broziru.
c) Po dodani skontrolujte rebrik. Pred kazdym pouZitim vizualne skontrolujte, Ci rebrik nie je poskodeny
a je bezpeény na pouZivanie. NepouZivajte poskodeny rebrik.
d) Zabrante poskodeniu rebrika pri preprave napr. rebrik upevnite a zabezpecte tak, aby bol vhodne
umiestneny a zabranilo sa jeho poskodeniu.
e) Uistite sa, Ze rebrik je vhodny pre danu ulohu.
f) Neupravujte konstrukciu rebrika.
g) Na profesionélne pouZzitie sa musi posudit riziko, aby sa dodrziavali pravne predpisy v krajine pouZzivania
(je nutna pravidelna periodicka revizia).
h) Ak je rebrik dodavany so stabilizatormi / ty¢ami, tieto stabilizatory / ty¢e musia byt uZivatelom upevnené
pred prvym pouZzitim rebrika.
i) Pred poutzitim Uplne otvorte rebrik.
3 Umiestnenie a vztycenie
a) Neprekradujte maximalne celkové zatazenie rebrika.
b) NepouZivajte rebrik na nerovnomernom alebo nepevnom ( makkom podklade) podklade.
c) Nepoutzivajte rebrik na znecistenom a mastnom podklade.
d) Rebrik pouZivajte len tak, ako je to uvedené, len ak je to potrebné z dévodu konstrukcie rebrika
(smer postavenia rebrika).
e) Neopierajte rebrik proti nevhodnym povrchom.
f) Rebrik pouzite len s namontovanym zabezpecovacim zariadenim.
g) Stojanové rebriky nesmu byt pouZzité ako oporny rebrik, pokial nie st navrhnuté tak, aby sa tak pouzivali.
h) Nestojte na vrchnych dvoch schodoch / prieckach stojanového rebrika bez plosiny, drzadla (madla)
/ kolenovej zabrany.
i) Nestojte na vrchnych troch schodikoch/prie¢kach oporného rebrika.
j) Pri postaveni rebrika na rovnej ploche nestojte na vrchnych Styroch schodikoch/prieckach stojanového
rebrika s vysuvnym rebrikom v hornej Casti.
k) Pri postaveni rebrika na schody postavte rebrik v spravnom uhle a stojte maximalne na dvoch schodikoch
/prie¢kach stojanového rebrika nad kibom s vysuvnym rebrikom v hornej &asti.



I?KAk\]koI'vek horizontalny povrch, ktory vyzera ako plosina na stojacom rebriku a nie je uréeny na statie
(napr. plastova policka) by mal byt jasne oznaceny. (iba v pripade potreby z dévodu konstrukcie rebrika).
m) Zaistovacie zariadenie vysuvnych rebrikov musi byt skontrolované a plne zabezpedené pred pouzitim
ak nefunguje automaticky.
n) Stojanovy rebrik s ploSinkou, musi mat zaistend ploSinku.
o) Volny koniec lana na lanovom rebriku nemusi byt priviazany ku rebriku.
p) Pri pouzivani dvojdielneho/trojdielneho rebrika v polohe ,,A” valéek /stupacka musi zapadnut do oprierky.
4 PouZivanie
a) Nenaklanajte sa z rebrika.
b) DodrzZujte maximalny dovoleny pocet pouzivatelov.
c) Nevystupujte ani nezostupuijte, pokial nie ste pred rebrikom (tvarou).
d) Pri vystupovani a zostupovani z rebrika sa bezpecne drzte rebrika. PridrZiavajte sa pocas prace na rebriku
alebo zoberte dalsie bezpeénostné opatrenia, ak sa nemézete pridrziavat.
e) Vyhnite sa praci, ktord spésobuje bo¢nu zitaz na rebrikoch, ako je napriklad bo¢né vitanie cez pevné
materialy.
f) Pri pouzivani rebrika nepracuijte so zariadenim, ktoré je tazké alebo tazko manipulovatelné.
g) Pri pouzivani rebrika nepouzivajte nevhodnu obuv.
h) NepoufZivajte rebrik, ak nie ste v dobrej kondicii. Ur¢ité zdravotné tazkosti alebo lieky, poZivanie alkoholu
alebo drog mézu spbsobit, Ze pouZivanie rebrika nie je bezpeéné.
i) Netravte dlht dobu na rebriku bez pravidelnych prestavok (Unava je rizikom).
j) NepoutZivajte rebrik, ak je znecisteny, napr. s mokrou farbou, blatom, olejom alebo snehom.
k) NepoutZivajte rebrik vonku za nepriaznivych poveternostnych podmienok, ako je silny vietor.
I) Pri umiestneni rebrika berte do Uvahy riziko zrazky s rebrikom, napr. od chodcov, vozidiel alebo dveri.
Zabezpecte dvere (nie Unikové vychody) a okna tam, kde je to mozné, v pracovnom priestore rebrika.
m) Varovanie, nebezpecenstvo elektrickej energie. Identifikujte akékolvek elektrické rizika v pracovhom
priestore, ako su nadzemné vedenia alebo iné vystavené elektrické zariadenia a nepouZzivajte rebrik,
kde sa vyskytuju elektrické rizika.
n) PouZivajte nevodivé rebriky na nevyhnutné elektrické prace.
o) NepouZzivajte rebrik ako mostik.
p) Nepresuvajte rebrik pocas statia na nom.
q) Rebrik na doméce poutzitie.
r) Rebrik na profesiondlne pouZzitie.
s) Oporné rebriky s prie¢kami sa musia pouzivat v spravnom uhle.
t) Oporné schodikové rebriky musia byt pouzité tak, aby schodiky boli v horizontélnej polohe.
u) Rebriky pouzivané na dosiahnutie vyssej Urovne musia byt vysunuté aspori 1 m nad vystupnym bodom
a musia byt zabezpecené v pripade potreby.
v) Rebrik nesmie byt nikdy presunuty zhora.
w) Nevystupuijte z boku rebrika na iny povrch.
5 Skladovanie
Daélezité upozornenia pri skladovani rebrikov:
- rebrik skladujte ulozeny mimo oblasti, kde by sa jeho stav mohol zhorsit rychlejsie (napr. vihkost, nadmerné
teplo);
- rebrik ukladajte v polohe, ktora mu pomaha zostat rovna (napr. zaveseny rovnomerne na podperach alebo
volne poloZeny na rovnej ploche);
- rebrik ukladajte tam, kde ho nemoZno poskodit vozidlami, taZzkymi predmetmi alebo nedistotami;
- rebrik ukladajte tam, kde nemézZe spdsobit nebezpeéenstvo jazdy alebo prekazku;
- rebrik pri skladovani zabezpeéte tak aby nemohol byt pouzivany nepovolanou osobou;
- ak je rebrik trvalo umiestneny (napriklad na leseni), zabezpecte ho proti neopravnenému lezeniu
(napriklad detmi);
6 Opravy a udrzba
Opravy a Udrzbu vykonava odborna osoba a musia byt v stlade s pokynmi vyrobcu.
POZNAMKA Kompetentnd osoba je osoba, ktord ma zruénosti na vykonavanie oprav alebo tdrzby,
napr. vycvikom vyrobcu.
Na opravu a vymenu dielov, napr. nohy, v pripade potreby kontaktujte vyrobcu alebo distributora.
’ Rebriky by mali byt skladované v sulade s pokynmi vyrobcu.

Instructiuni privind utilizarea scarilor Producator: Elkop s.r.o. Dolny Kubin, www.elkop.sk RO
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Fiecare utilizator al scarii trebuie sa se familiarizeze cu aceste instructiuni nainte de utilizarea scarii.
1. Lista componentelor care trebuie verificate
Inainte de fiecare utilizare a scarii trebuie verificate urmatoarele componente:
- verificati daca balamalele / picioarele (partile laterale) nu sunt indoite, curbate, rasucite, fisurate, corodate
sau putrezite;
- verificati daca punctele de fixare ale balamalelor / picioarelor (partilor laterale) sunt in stare corespunzatoare;
- verificati si asigurati-va ca nu lipsesc elementele de fixare, cd nu au joc si ca nu sunt corodate parti ale
acestora (de obicei, niturile sau surubuirile...);
- verificati daca nu lipsesc stinghiile / treptele, daca nu au joc, dacd nu sunt uzate excesiv, corodate sau
deteriorate in vreun alt fel;
- verificati daca balamalele intre partea din fata si din spate nu sunt deteriorate, corodate sau daca nu au joc;
- verificati si asigurati-vd ca dispozitivul de blocare a ramas n pozitie orizontald, cd nu lipsesc picioarele din
spate si suporturile din colt, cd nu au joc, ca nu sunt indoite, corodate sau deteriorate in vreun alt fel;
- verificati daca nu lipsesc carligele, daca nu sunt deteriorate, corodate, daca nu au joc si asigurati stinghiile
n mod corespunzitor;
- verificati si asigurati-va ca nu lipsesc consolele de ghidaj, ca nu sunt deteriorate, corodate, ca nu au joc si ca se
potrivesc corect in sistemul de imbinare;
- verificati daca nu lipsesc talpile (tampoanele), daca nu au joc, daca nu sunt uzate excesiv, corodate sau
deteriorate in vreun alt fel;
- verificati daca scara nu este murdara (de exemplu, de noroi, vopsea, uleiuri sau grasime);
- verificati si asigurati-vd ca mecanismele de blocare de siguranta nu sunt deteriorate, nu sunt corodate
si ca functioneaza corect;
- verificati daca nu lipsesc elemente ale platformei (daca este inclusd) sau profilul, daca nu sunt corodate sau
deteriorate;
Respectarea acestor instructiuni este obligatorie pentru o utilizare a scdrii in conditii de siguranta.
2. Inainte de utilizare
a) Atentie, pericol de cadere de pe scara.
b) Cititi instructiunile de utilizare / manualul.
c) Dupa livrare, verificati scara. Inainte de fiecare utilizare verificati vizual daca nu este deteriorata scara si daca
se poate utiliza in conditii de siguranta. Nu utilizati scara deteriorata.
d) Evitati deteriorarea scarii in timpul transportului. Fixati scara si asigurati-o in asa fel incat s fie pozitionata
corect si sd nu se deterioreze.
e) Asigurati-va cd scara este potrivita pentru ceea ce doriti sa faceti.
f) Nu modificati structura scarii.
g) In cazul utilizarii profesionale trebuie sa se evalueze riscurile, pentru a fi respectate prevederile legale aflate
n vigoare Tn tara respectiva (revizia periodica este obligatorie).
h) Dac3 scara este furnizatd impreund cu stabilizatoarele / tijele, aceste stabilizatoare / tije trebuie s fie fixate
de utilizator Tnainte de utilizarea scarii.
i) Deschideti complet scara inainte de utilizare.
3. Pozitionarea si ridicarea
a) Nu depasiti portanta totala maxima a scarii.
b) Nu utilizati scara pe o bazad neuniforma sau instabila (nesolida).
) Nu utilizati scara pe suprafete murdare si uleioase.
d) Utilizati scara conform instructiunilor, daca acest fapt este necesar avand in vedere structura scarii
(directia pozitiei scarii).
e) Nu rezemati scara de suprafete necorespunzatoare.
f) Utilizati scara numai cu mecanismul de securitate montat.
g) Scarile duble nu se pot utiliza ca scari rezemate, cu exceptia cazului in care acestea ar fi proiectate si pentru
o astfel de utilizare.
h) Nu stati pe cele doua trepte/stinghii de sus ale scarii duble fara platforma, maner/protectie pentru ge-
nunchi.
i) Nu stati pe ultimele trei trepte/stinghii ale scarii rezemate.
j) La pozitionarea scarii pe o suprafatd plana nu stati pe cel 4 trepte/stinghii de sus a scarii duble cu extensie
n partea superioara.
k) in cazul utilizarii sc3rii pe trepte, pozitionati scara in unghi corect si stati cel mult pe dous trepte/stinghii
ale scarii duble deasupra imbinarii extensiei in partea superioara.
I) Orice suprafata orizontala care arata ca o platforma pe scara dublg, dar nu este proiectata in acest sens
(de exemplu, un raft din plastic) ar trebui sa fie marcata in mod clar. (numai daca este necesar avand
n vedere structura scarii).



I-Il)UBéurmer vizszintes felllet, amely Ggy néz ki, mint egy emelvény, és nincs rendeltetése (pl. miianyag polcra),
egyértelm(ivé kell tenni, hogy elbirja-e a létrat a felhasznaldval egyiitt.

m) A hosszabbit6 |étrak zarérendszerét ellendrizni és teljesen le kell zarni hasznalat el6tt, amennyiben nem
var le automatikusan.

n) A jarélapos emelvény platformjat be kell zarni.

0) A létrapant laza végét nem kell a létrahoz kétni.

p) Ha egy "A" helyzetben egy kétlabu / harom részbdl all6 létrat hasznal, akkor a kitolt rész reteszelGjének
be kell kattannia a zarba.

4 Hasznalat

a) Nemenjen tul a megengedett magassagon!

b) Tartsa be a felhasznalék maximalis megengedett szamat.

c) Mindig szembenézzen a |étraval, akar le- vagy felelé maszik.

d) Mindig hizddjon szorosan a létrahoz amikor fel- vagy lefelé maszik. A létran dolgozva, hasznaljon tovabbi
biztonsagi felszerelést.

e) Keriilje a munkat, ami oldalra terhelést eredményez, példaul oldalra torténd flrassal.

f) A létran ne dolgozzon nehéz vagy nehezen kezelhetd eszkdzokkel.

g) A létrak hasznalatakor viseljen megfelel cipét.

h) Ne hasznalja a létrat, ha nem érzi jol magit. A létra hasznalata nem biztonsagos, ha egészségligyi
problémakkal kiiszkodik, vagy gydgyszert, alkoholt vagy kabitdszert hasznalt.

i) Ne dolgozzon tul hosszu ideig a létrardl, rendszeres szlinetek nélkiil (a faradtsag veszélyt jelent).

j) Ne hasznalja a létrat, ha nedves festékkel, sarral, olajjal vagy hdval szennyezett.

k) Ne hasznalja a létrat kiiltéren, ha az idjarasi viszonyok kedvezétlenek, példaul erés a szél.

) A létrak elhelyezésekor vegye figyelembe a létraval vald Uitkdzés veszélyét, pl. gyalogosok, jarm(ivek vagy
ajtok. Ahol lehet, biztonsagos ajtdkat (nem a vészkijaratokat) és ablakokat a létra munkatertletén bellil
kerilje.

m) Figyelem! Az dramiités veszélye! Az elektromos veszélyeket azonositsuk a munkateriileten, példaul a felsd
vezetékeken vagy egyéb elektromos berendezéseken, és ne haszndljuk a létrakat olyan helyen, ahol
elektromos veszélynek vagyunk kitéve.

n) Hasznaljon nem vezetd létrakat a sziikséges elektromos munkakhoz.

o) Ne hasznalja a létrat hidként.

p) Ne mozditsa el a |étrat amig azon allnak.

qg) Létra otthoni hasznalatra.

r) Létra professzionalis hasznalatra.

s) A tdmaszto létrakat helyes szogben kell felallitani.

t) A lépcs6n hasznalatos létrakat ugy kell felallitani, hogy a lépcséfokok vizszintesek legyenek.

u) A magasabb szintek eléréséhez hasznalt 1étraknak legfelyebb 1 m-re hizdédhatunk a létran tal.

v) A létrat soha nem szabad a csticsanal fogva mas helyre athelyezni.

w) Ne Iépjen le a létrardl oldalra masik feluletre.

5 Tarolas

Fontos figyelmeztetés a létrak tarolasara:

- ne tarolja a létrat olyan helyen, ahol az allapota gyorsabban romolhat (pl. nedvesség, tulzott hé);

- alétrat olyan helyzetben tarolja, amely segit abban, hogy egyenesen maradjon (pl. egyenletesen logott
a tamaszokon vagy egyenletes felliletre fektetve);

- tarolja a létrat, olyan helyen ahol nem sérllhet a jarmUivektdl, nehéz targyaktdl vagy szennyezdéstél;

- ne tarolja a létrat, ahol veszélyeztetheti vagy akadalyozhatja a jarm(vezetést;

- atdrolas soran biztositsa a létrat, Uigyelve arra, hogy az illetéktelen személy ne hasznalja;

- ha alétrat allando helyre allitjak (példaul allvanyzatként), biztositsak azt, hogy illetéktelenek ne
maszhassanak fel ra (példaul: gyerekektdl elzarva);

6 Javitas és karbantartas

A javitasokat és karbantartast csakis szakképzett személy végezhet a gyartd utasitasainak megfelelGen.

MEGIEGYZES: Az illetékes személy olyan személy, aki jogosult a javitds vagy karbantartas elvégzésére, pl.

a gyarto altal végzett képzésen vett részt.

Sziikség esetén vegye fel a kapcsolatot a gyartoval vagy a viszonteladdval az alkatrészek javitasahoz vagy
cseréjéhez. A létrakat a gyarto utasitasainak megfelelGen kell tarolni.
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Gebrauchsanleitung fiir Leitern Hersteller: Elkop s.r.o. Dolny Kubin, www.elkop.sk ~ DE
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Jeder Benutzer einer Leiter hat vor der Verwendung der Leiter diese Gebrauchsanleitung durchzulesen.
1. Liste der zu priifenden Posten
Vor jedem Gebrauch der Leiter sind folgende Posten zu Gberpriifen:
- Uberprufen, ob die Scharniere/Stander (Seitenteile) nicht verbogen, zerknittert, korrodiert oder verfault sind;
- Uberprifen, ob die Scharniere/Stander (Seitenteile) um die Befestigungspunkte fir die anderen
Komponenten im guten Zustand sind;
- die Befestigungselemente tiberpriifen, ob sie nicht fehlen, nicht geldst sind oder deren Teile nicht korrodiert
sind (Ublicherweise Niete oder Schrauben...);
- Uberprfen, ob die Sprossen / Stufen nicht fehlend, locker, tibermaRig abgenutzt, korrodiert oder anders
beschadigt sind;
- Uberprifen, ob die Scharniere zwischen dem Vorder- und Hinterteil nicht beschadigt, locker oder korrodiert
sind;
- Uberprufen, ob das Schloss waagerecht bleibt, die Hinterbeine und Eckstreben nicht fehlend, verbogen,
locker, korrodiert oder anders beschadigt sind;
- Uberprifen, ob die Hakchen nicht fehlend, beschadigt, locker oder korrodiert sind und die Sprossen richtig
sichern;
- Uberprifen, ob die Fiihrungskonsolen nicht fehlend, beschadigt, locker oder korrodiert sind und die Sprossen
in die Paarstander richtig einrasten;
- Uberprifen, ob die Endstiicke nicht fehlend, locker, ilbermaRig abgenutzt, korrodiert oder anders beschadigt
sind;
- Uiberpriifen, ob die Leiter keinen Schmutz enthlt (z. B. Schmutz, Schlamm, Farbe, Ol oder Fett);
- Uberprifen, ob die Sicherheitsverschliisse nicht beschadigt oder korrodiert sind und richtig funktionieren;
- Uberprufen, ob auf der Plattform (falls vorhanden) keine Teile oder eine Leiste nicht fehlen, ob sie nicht
korrodiert oder beschadigt ist;
Wenn die Leiter den Anforderungen einer der obigen Kontrollen nicht véllig entspricht, darf sie nicht verwen-
det werden.
2. Vor dem Gebrauch
a) Warnung, Sturz von der Leiter.
b) Die Gebrauchsanleitung / Broschiire lesen.
c) Die Leiter nach der Lieferung kontrollieren. Vor jedem Gebrauch die Leiter auf Beschadigung und auf
sicheren Gebrauch visuell kontrollieren. Beschadigte Leiter nicht verwenden.
d) Die Transportschaden der Leiter vermeiden, die Leiter befestigen und sicherstellen, dass sie richtig positio
niert ist und ihre Beschadigung verhindert wird.
e) Sich vergewissern, dass die Leiter fiir die gegebene Aufgabe geeignet ist.
f) Die Konstruktion der Leiter nicht abdndern.
g) Fur professionellen Gebrauch ist das Risiko zu beurteilen. Die Rechtsvorschriften im Land der Verwendung
einhalten (die regelmiRige periodische Uberpriifung ist notwendig).
h) Ist die Leiter mit Stabilisatoren / Stangen geliefert, missen diese Stabilisatoren / Stangen vom Benutzer
vor der ersten Benutzung der Leiter angebracht werden.
i) Vor dem Gebrauch die Leiter vollstandig 6ffnen.
3. Lage und Aufstellung
a) Die maximale Belastung der Leiter nicht Gbersteigen.
b) Die Leiter auf einer unebenen oder unfesten (weichen) Oberflache nicht verwenden.
c) Die Leiter auf einer schmutzigen oder fetten Oberflache nicht verwenden.
d) Die Leiter nur so verwenden, wie angegeben ist, nur wenn es aufgrund der Konstruktion der Leiter
notwendig ist (die Richtung der Position der Leiter).
e) Die Leiter gegen ungeeignete Oberflachen nicht anlehnen.
f) Die Leiter nur mit installierter Sicherheitsausristung verwenden.
g) Die Standleitern dirfen als Stiitzleiter verwendet werden, wenn sie fiir solchen Gebrauch nicht entworfen
sind.
h) Auf den oberen zwei Stufen / Sprossen der Standleiter ohne eine Plattform, Handgriff (Handleiste)
/ Kniebarriere nicht stehen.
i) Auf den oberen drei Stufen /Sprossen der Stiitzleiter nicht stehen.
j) Steht die Leiter auf einer Ebene, sich auf die obigen vier Stufen /Sprossen der Standleiter mit der
ausziehbaren Leiter im oberen Teil nicht stellen.
k) Steht die Leiter auf Treppen, die Leiter unter einem richtigen Winkel stellen und sich hochstens auf zwei
Stufen /Sprossen der Standleiter Giber dem Gelenk mit der ausziehbaren Leiter im oberen Teil stellen.
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1) Jede horizontale Oberfldche, die wie eine Plattform Uber der Standleiter aussieht und nicht zum Stehen
vorgesehen ist (z. B. Kunststoffetagere), sollte klar gekennzeichnet sein. (nur bei Bedarf wegen der Konstrukti
on der Leiter).

m) Die Sicherungsvorrichtung der ausziehbaren Leitern muss kontrolliert und vor Gebrauch vollstandig
gesichert werden, wenn sie nicht automatisch funktioniert.

n) Die Standleiter mit einer Plattform muss mit einer gesicherten Plattform versehen haben.

o) Das freie Ende des Seils bei der Seilleiter braucht nicht zur Leiter befestigt zu werden.

p) Bei der Verwendung einer zweiteiligen / dreiteiligen Leiter in der ,, A“-Position ist die Rolle / das FuRbrett in
die Lehne hineinzupassen.

4. Gebrauch

a) Sich von der Leiter nicht neigen.

b) Die maximal zulassige Anzahl von Benutzern beachten.

c) Nicht hinauf- oder hinuntersteigen, wenn Sie nicht vor der Leiter (Gesicht) stehen.

d) Bei Hinauf- und Hinuntersteigen sich an der Leiter sicher halten. Sich wahrend der Arbeit an der Leiter
halten oder andere SicherheitsmaRnahmen treffen, wenn Sie sich nicht halten kénnen.

e) Vermeiden Sie Arbeiten, die seitliche Belastung der Leiter verursachen, wie z. B. seitliches Bohren in festen
Materialien.

f) Bei der Verwendung der Leiter keine Gerate verwenden, die schwer oder schwierig zu handhaben sind.

g) Bei der Verwendung der Leiter keine ungeeigneten Schuhe verwenden.

h) Die Leiter nicht benutzen, wenn Sie nicht gut in Form sind. Bestimmte Gesundheitsprobleme oder Medika
mente, Alkohol- oder Drogenkonsum kénnen die Verwendung der Leiter gefahrlich machen.

i) Die Leiter ohne regelmaRige Pausen wahrend einer langen Zeit nicht verwenden (die Mudigkeit stellt ein

Risiko dar).

i) Die Leiter nicht verwenden, wenn sie verschmutzt ist, z. B. mit nasser Farbe, Schlamm, Ol oder Schnee.

k) Die Leiter im AuRenbereich unter ungiinstigen Witterungsbedingungen, z. B. bei starkem Wind, nicht ver
wenden.

I) Bei der Platzierung der Leiter das Risiko einer Kollision, z. B. von FuRgdngern, Fahrzeugen und Tiren,
mit der Leiter beachten. Die Tuiren (nicht die Fluchtwege) und Fenster, wo moglich, im Arbeitsraum
der Leiter sichern.

m) Warnung, Stromgefahr. Alle elektrischen Risiken im Arbeitsraum wie oberirdische Leitungen oder andere
exponierte elektrische Gerate identifizieren und die Leiter nicht verwenden, wo elektrische Gefahren
bestehen.

n) Nichtleitende Leitern fiir notwendige elektrische Arbeiten verwenden.

o) Die Leiter als Brlcke nicht verwenden.

p) Die Leiter nicht bewegen, solange Sie auf der Leiter stehen.

q) Die Leiter fur Hausgebrauch.

r) Die Leiter fiir professionellen Gebrauch.

s) Stitzleitern mit Sprossen mussen unter dem richtigen Winkel verwendet werden.

t) Stutzleiter mit Stufen missen so verwendet werden, dass die Stufen immer waagerecht sind.

u) Die Leitern, die ein hoheres Niveau erreichen, missen mindestens 1 m liber den Austrittspunkt ausgescho
ben werden und bei Bedarf gesichert werden.

v) Die Leiter darf nie von oben bewegt werden.

w) Von der Seite der Leiter eine andere Oberflache nicht betreten.

5. Lagerung

Wichtige Hinweise fiir die Lagerung der Leitern:

- die Leiter nicht in den Bereichen lagern, in denen sich ihr Zustand schneller verschlechtern konnte

(z. B. Feuchte, tibermaRige Hitze);

- die Leiter in einer Lage aufbewahren, die der Leiter hilft gerade zu bleiben (z. B. aufgehangt gleichmaRig

auf Stlitzen oder auf einer ebenen Flache frei gelegt)

- die Leiter dort aufbewahren, wo sie von Fahrzeugen, schweren Sachen oder Schmutz nicht beschadigt

werden kann

- die Leiter dort aufbewahren, wo sie keine Gefahr fiir die Fahrt oder kein Hindernis darstellen kann;

- die Leiter bei der Lagerung sicherstellen, damit sie von einem Unbefugten nicht verwendet werden kann;

- ist die Leiter dauerhaft platziert (z. B. auf einem GerUst), sie gegen unerlaubtes Klettern (z. B. der Kinder)

sichern.

6. Reparaturen und Wartung

Reparaturen und Wartung werden von einem Fachmann und im Einklang mit den Anweisungen des Hers-

tellers durchgefihrt.

BEMERKUNG Eine kompetente Person ist die Person, die tiber Fertigkeiten fiir die Durchfiihrung

von Reparaturen und Wartungsarbeiten, z. B. aufgrund eines Trainings beim Hersteller, verfiigt.

In Falle einer Reparatur oder des Austausches von Teilen, z. B. eines FuRes, setzen Sie sich bei Bedarf mit dem

Hersteller oder Handler in Kontakt.

2 Die Leitern sollten in Ubereinstimmung mit den Weisungen des Herstellers gelagert werden.

Hasznalati utmutaté Gyarté: Elkop s.r.o. Dolny Kubin, www.elkop.sk HU

ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR

A Felhasznaldnak ajanlott olvasnia ezt a felhasznaldi kézikonyvet a hasznalat el6tt.

1 Ellen6rz6 lista

A létrdk minden hasznalatat megel6z&en ellendrizni kell a kdvetkezbket:

ellendrizze az akasztokat / oldalsé sineket, és gy6z6djon meg réla, hogy nem hajlottak, nem rancosak, csava

rodtak, nem repedtek, korrodaltak vagy nem sériiltek;

ellendrizze és gy6z6djon meg réla, hogy a tartéelemek / oldalsé sinek a tobbi alkatrészen 1évé rogzitési

pontok koril nincsenek sérilések;

ellendrizze a rogzité elemeket, és gy6z6djon meg rdla, hogy nem hidnyoznak, lazak, vagy hogy részei nincse

nek korrodalva (altaldban a szegecsek vagy csavarok);

ellendrizze a lépcsdket / fokokat, és gy6z6djon meg réla, hogy nem hianyoznak, lazak, tilzottan kopottak,

korrodaltak vagy mas médon sérultek;

ellendrizze és gy6z6djon meg réla, hogy az eliilsé és a hatsé rész kozotti Iéc nem sériilt, laza vagy korrodalt;

ellendrizze a zarat, és gy6z6djon meg rdla, hogy vizszintes marad, hogy a hatsd labak és talpak nem hianyo

znak, hajlottak, lazak, korrodalédtak vagy egyéb mddon sériltek;

ellendrizze a horgokat, és gy6z6djon meg rola, hogy nem hidnyoznak, nem sérliltek, lazak vagy korrodaltak,

és megfelelGen rogzitették a tagokat;

ellendrizze a vezetGsineket, és gy6z6djon meg rola, hogy nem hianyoznak, sériiltek, lazak vagy korrodaltak, és

hogy a csatlakozok megfelelGen illeszkednek;

ellendrizze a végeket (talpakat), és gy6z6djon meg réla, hogy nem hidnyoznak, lazak, tul kopottak,

korrodaltak vagy mas mdédon sériiltek;

ellendrizze és gy6z6djon meg arrdl, hogy az egész létra nem szennyezett (pl. sar, festék, olaj vagy zsir);

ellendrizze és gy6z6djon meg rola, hogy a reteszel6 rendszer nem sériilt vagy korrodalt és megfeleléen

mikodik;

ellendrizze és gy6z6djon meg rola, hogy a szalag (ha van) hianyzik-e, nem korrodalddott vagy sériilt;

Abban az esetben, ha a fent emlitett ellen6rzések soran egy hibat is észlellink, a Iétrat nem szabad hasznalni.

2 A létra hasznalata el6tt

a) Figyelem! Lehet, hogy leesik a létrardl.

b) Olvassa el a hasznélati utmutatét / tajékoztatot.

c) Szallitas utan vizsgalja meg a létrat. Minden hasznalat el6tt szemrevételezést kell végezni, és gy6z6djon meg
réla, hogy a létra nem sériilt és biztonsagosan hasznalhatd. Ne haszndljon sériilt létrat.

d) A létra karosodasanak megakadalyozasa széllitas kozben, pl. rogzitse és biztositsa a létrat megfeleld helyen,
hogy megakadalyozza a karosodast.

e) Gy6z6djon meg réla, hogy a létra megfelel a rendeltetésszer(i hasznalatnak.

f) Ne mddositsa a létra felépitését.

g) Szakszer(i hasznalat esetén kockdzatértékelést kell végezni annak érdekében, hogy az adott orszag
jogszabalyi elGirasoknak megfelel-e (rendszeres felulvizsgalat sziikséges).

h) Ha a létrat stabilizatorokkal / rudakkal latjak el, az ilyen stabilizatorokat / rudakat a felhasznalonak az els6
hasznalat el6tt kell rogzitenie.

i) Hasznalat el6tt nyissa ki teljesen a létrat.

3 A létra elhelyezése és felallitasa

a) Ne lépje tul a létra maximalis terhelhet&ségét.

b) Ne hasznalja a létrat egyenetlen vagy instabil (puha) talpon.

c) Ne hasznalja a létrat piszkos és zsiros alapon.

d) A létrat csak a jellt iranyban haszndlja/éllitsa fel, ellekezd esetben a Felhasznald és/vagy a létra
megsérilhet.

e) Ne tdmassza a létrat nem megfelelG fellletre.

f) A létrat csak a reteszel6 rendszerrel hasznalja.

g) A lépcs6fokokat nem szabad hajlitott Iétrakként hasznalni, hacsak nem tervezték ilyen médon torténd
hasznalatra.

h) Ne dolgozzon a létra fels6 két fokan, hacsak a Iétra nincs ellatva platformmal, fogantylval vagy térdvédével.

i) Ne dlljon a kitolt Iétra harom legfelsé fokara.

j) Ha a létra egyenletes fellletre van allitva, ne lépjen fel a [épcsé felsd négy lépcsjérdl / 1épcesdjardl a felsé
rész csuszo létraszerével.

k) Ha a létrat lépcsékon helyezik el, helyezze a létrat a megfeleld szogben, és a Iépcs6fok folé legfeljebb két
|épcs6fokot, hasznaljon hosszabbito |étraszerkezettet.



rl-’lrs Uredaj za osiguravanje dvokrakih trodijelnih ljestvi mora biti provjeren i potpuno osiguran prije koristenja,
ako ne funkcionira automatski.
n) Dvokrake ljestve s platformom moraju imati osiguranu platformu.
o) Slobodan dio uZeta na ljestvama od uZeta ne mora biti vezan za ljestve.
p) Za vrijeme koristenja dvodijelnih/trodijelnih ljestava u polozaju ,, A" valj¢i¢/krampon mora upasti u drzac.
4. Uporaba
a) Ne naginjite se s ljestava.
b) Odrzavajte maksimalni dozvoljeni broj korisnika.
c) Ne penjite se niti silazite, ako niste u polozaju licem prema ljestvama.
d) Kada se penjete ili silazite s ljestvi, sigurno se drZite ljestvi. Za vrijeme rada na ljestvama se drZite, ili koristite
daljnja sigurnosna sredstva, ako se drZzati ne moZete.
e) Izbjegavajte poslove, za vrijeme kojih moZe nastati bocno optereéenje ljestvi, kao recimo bocno busenje
preko Cvrstih materijala.
f) Za vrijeme koristenja ljestvi nemojte raditi s teskim uredajima ili uredajima s kojima se tesko manipulira.
g) Za vrijeme koristenja ljestvi koristite odgovarajuéu obucu.
h) Nemojte koristiti ljestve, ako niste u dobroj kondiciji. Koristenje ljestava pod utjecajem alkohola, lijekova ili
droga, te u nekim zdravstvenim stanjima moze biti opasno.
i) Nemojte na ljestvama boraviti dugo, bez redovnih odmora (umor je rizican).
j) Nemojte koristiti ljestve, ako su uprljane, npr. mokrom bojom, blatom, uljem ili snijegom.
k)Ne koristite ljestve vani ako je vrijeme nepogodno, i ako puse jak vjetar.
I) Kada postavljate ljestve, pazite na rizik sudara s ljestvama, npr. s pjeSacima, vozilima ili vratima. Osigurajte
vrata (ovo se ne odnosi na izlaze u nuZdi) i prozore u radnom prostoru oko ljestava, ako je to moguce.
m) Upozorenje, opasnost od ozljede el. strujom. Identificirajte sve rizike ozljede el. strujom u radnom prostoru,
i ne koristite ljestve ako ima nadzemnih vodova ili drugih otvorenih elektri¢nih uredaja.
n) Koristite ljestve od nevodljivog materijala ako vrsite neizbjeZne radove sa strujom.
o) Ne koristite ljestve za premoséivanje.
p) Ne prenosite ljestve dok na njima stojite.
q) Ljestve za domacu uporabu.
r) Ljestve za profesionalnu uporabu.
s) Jednokrake ljestve s preckama se moraju koristiti u ispravnom uglu.
t) Jednokrake ljestve moraju biti koristene tako, da budu gazista u horizontalnom poloZaju.
u) Ljestve koristene za dosezanje visih razina, moraju se izvuéi bar 1 m iznad izlazne tocke treceg dijela, a u
slucaju potrebe moraju biti osigurane.
v) Ljestve se nikada ne smiju prenositi gornjom stranom.
w) Ne silazite s ljestava na drugu povrsinu sa strane.
5. Skladistenje
Vazno upozorenije za skladistenje ljestvi:
- ljestve skladistite mimo oblasti u kojima bi se njihovo stanje moglo brZe pogorsati (npr. vlaga, toplina);
- ljestve skladistite u poloZaju koji mu pomaze ostati ravnim (npr. objesene i ravnomjerno poduprte ili slobodno
postavljene na ravnome tlu);
- ljestve stavljajte tamo, gdje ih nije moguéno ostetiti vozilima, teskim predmetima ili necistoéama;
- ljestve stavljajte tamo, gdje nema opasnosti od vozila ili gdje ne prave prepreku;
- ljestve za vrijeme skladistenja osigurajte tako da ih ne mogu koristiti neovlastene osobe;
- ako su ljestve smjestene trajno (primjerice na skelama), osigurajte ih tako da se na njih ne mogu popeti neo
vlastene osobe (primjerice djeca);
6. Popravke i odrzavanje
Popravke i odrZzavanje moze vrsiti samo kompetentna osoba, i moraju biti u skladu s uputama proizvodaca.
NAPOMENA Kompetentna osoba je osoba, koja je ima strucno znanje vrsiti popravke ili odrZavanje, npr. osoba
trenirana proizvodacem.
Za popravke i zamjenu dijelova, npr. krakova, u slucaju potrebe kontaktirajte proizvodaca ili distributera.
Ljestve se trebaju skladistiti po uputama proizvodaca
2

Navod na poutziti Zebiika Vyrobce: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.sk cz
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Kazdy uZivatel Zebfiku je povinen si pred pouzitim Zebfiku prostudovat tento navod na pouziti.
1 Seznam polozek, které musi zkontrolovat
Pred kazdym pouZitim je tfeba zkontrolovat nasledujici polozky:
- zkontrolujte, zda zavésy / stojiny (bocnice) nejsou ohnuté, pomackané, zkroucené, popraskané, zkorodované
nebo jinak narusené;
- zkontrolujte, zda zavésy / stojiny (boénice) okolo fixatnich bod( u ostatnich komponentt jsou v dobrém stavu;
- zkontrolujte fixacni prvky, zda nechybi, nejsou uvolnéné nebo zda jejich ¢asti nejsou zkorodované (obvykle
nyty nebo Srouby)
- zkontrolujte, Ze pricky/schiidky nechybi, nejsou uvolnéné, nadmérné opotrebované, zkorodované nebo jinak
poskozené
- zkontrolujte, Ze zavésy mezi predni a zadni ¢asti nejsou poskozené, uvolnéné nebo zkorodované;
- zkontrolujte, Ze zdmek zlistane vodorovny a Ze nechybi zadni nohy a rohové vzpéry, zda nejsou ohnuté,
uvolnéné, zkorodované nebo jinak poskozené;
- zkontrolujte, Ze nechybi hacky, zda nejsou poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a spravné zajistéte pricky;
- zkontrolujte, Ze nechybi vodici konzole nebo nejsou poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a spravné
zapadaji do pfislusnych stojin
- zkontrolujte, Ze koncovky (krytky profil() nechybi, nejsou uvolnéné, nadmérné opotrebované, zkorodované
nebo jinak poskozené
- zkontrolujte, Ze Zebfik neni znecistény (napf. necistoty jako blato, barvy, oleje nebo mastnoty)
- zkontrolujte, Ze pojistné uzavéry nejsou poskozené nebo zkorodované a spravné funguji
- zkontrolujte, Ze na plosiné (pokud je soucasti vyrobku) nechybi ¢asti nebo lista a Ze neni zkorodovana nebo
poskozend
Pokud néktera z vySe uvedenych kontrol nevyhovuje, nesmite Zebfik pouZivat.
2 Pied pouZitim (viz piktogramy)
a) Upozornéni — pad z Zebriku.
b) Pfectéte si navod na obsluhu / brozuru.
c) Po zakoupeni zkontrolujte Zebrik. Pfed kazdym pouZzitim vizualni zkontrolujte, zda Zeb¥ik neni poskozeny a
je bezpecny k pouzivani. NepouZzivejte poskozeny Zebrik.
d) Zabrante poskozeni Zebriku pfi prepravé, napr. upevnéte zebrik a zabezpecte jej tak, aby byl vhodné
umistény a zabranilo se jeho poskozeni
e) Ujistéte se, Ze zebrik je vhodny pro danou operaci.
f) Neupravujte konstrukci Zebriku.
g) Pro profesionalni pouziti se musi posoudit riziko, aby byly dodrzeny pravni predpisy v zemi pouzivani
(je nutna pravidelna periodicka revize).
h) Pokud je Zeb¥ik dodavany se stabilizatory / ty¢emi, pak tyto stabilizatory / ty¢e musi uZivatel pripevnit
pred prvnim pouZitim Zebriku
i) Pred pouzitim UplIné rozevrete Zebrik.
3 Umisténi a vztyceni
a) Neprekracujte maximalni zatizeni Zzebfiku.
b) Nepouzivejte Zebfik na nerovnomérném nebo nepevném (mékkém) podkladé.
c) NepouZivejte Zebrik na znecisténém a mastném podkladé.
d) Zebiik pouzivejte pouze v uréeném sméru, jen pokud je to nutné kvali konstrukei Zebriku (smér vztyéeni
Zebtiku)
e) Neopirejte Zebrik o nevhodné povrchy
f) Zebiik pouZivejte jen s namontovanym zabezpectovacim zafizenim.
g) Stojanové Zebriky nesmi byt pouZité jako opérny Zebrik, pokud nejsou navrzené tak, aby se takto pouZzivaly.
h) Nesttjte na hornich dvou schodech / pfickach stojanového Zebfiku bez plosiny, drzadla (madla) nebo
kolenové zabrany.
i) Nestljte na hornich tfech schodech / pfickach opérného Zebfiku.
j) PFi postaveni Zebfiku na rovné ploSe nestdjte na hornich étyfech schodech / ptickach stojanového Zebfiku s
vysuvnym Zebrikem v horni ¢asti.
k) P¥i postaveni Zebiiku na schodech postavte Zebfik ve spravném Ghlu a stlijte maximalné na dvou schodech
/ prickach stojanového Zebfiku nad kloubem s vysuvnym Zebfikem v horni ¢asti.
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1) Jakykoliv horizontalni povrch, ktery vypada jako plosina na stojacim Zebiiku a neni uréeny na stani

(napf: plastova policka) by mél byt jasné oznaceny (pouze pokud to vyZaduje konstrukce Zebfiku)

m) Zaji$tovaci zafizeni vysuvnych Zebfik( musi byt zkontrolované a plné zabezpecené pred pouzitim, pokud
nefunguje automaticky

n) Stojanovy Zebfik s plosinkou musi mit zajisténou plosinku.

0) Volny konec lana na Zebiiku s lanem nemusi byt pfivazany k Zebriku.

p) Pfi pouzivani dvojdilného / trojdilného Zebtiku v poloze ,,A” musi valecek / stupacka zapadnout do opérky.

4 Pouzivani

a) Nevyklanéjte se ze Zebfiku.

b) Dodrzujte maximalni dovoleny pocet uzivateld.

c) Nevystupuijte ani nesestupujte, kdyZ nestojite tvari smérem k Zebfiku.

d) Pfi vystupovani na Zebrik a pfi sestupovani ze Zebriku se bezpecné drzte Zebriku. BEhem prace se pridrzujte
Zebtiku nebo poutzijte daldi bezpecnostni opatieni, pokud se nemdzete pridrzovat.

e) Vyhnéte se praci, ktera zplsobuje bocni zatéZ na Zebfiku, jako napfiklad vrtani na boku do pevnych
materiald.

f) PFi pouZivani Zebfiku nepracujte se zafizenim, které je tézké nebo tézko manipulovatelné.

g) Pri pouzivani Zebiiku nepouzivejte nevhodnou obuv.

h) Nepouzivejte zebfik, kdyz nejste v dobré kondici. Urcité zdravotni potize nebo léky, poZiti alkoholu nebo drog

muUZou zpUsobit, Ze pouzivani Zebtiku neni bezpecné.

i) Nepracujte na Zebiiku dlouhou dobu bez pravidelnych prestavek (inava predstavuije riziko).

j) Nepouzivejte Zebrik, pokud je znecistény, napt. mokrou barvou, blatem, olejem nebo snéhem.

k) Nepouzivejte Zebrik venku za nepfiznivych povétrnostnich podminek, jako tfeba silny vitr.

I) PFi umisténi Zebriku berte do Uvahy riziko srazky s Zebrikem, napf. Ze strany chodcd, vozidel nebo dvefi.
Zabezpecte dvere (nikoliv vSak Unikové vychody) a okna v pracovnim prostoru Zebriku tam, kde je to mozné.

m) Varovani, nebezpedi elektrické energie. Identifikujte jakakoliv elektricka rizika v pracovnim prostoru, jako je
nadzemni vedeni nebo jiné elektrické zafizeni a nepouZzivejte Zebfik tam, kde se elektricka rizika vyskytuji.

n) PouZivejte nevodivé Zebriky na nezbytné elektrické prace.

o) Nepouzivejte Zebrik jako mlstek.

p) Nepresunujte Zebfik, kdyZz na ném stojite.

q) Zebiik na domaci poufiti.

r) Zebfik na profesionalni pouziti.

s) Opérné Zebtiky s pfickami se musi pouZivat ve spravném uhlu.

t) Opérné Zebriky se schiidky musi byt pouZzité tak, aby schidky byly v horizontalni poloze.

u) Zebtiky pouZivané na dosaZzeni vyssi Grovné musi byt vysunuté aspori 1 metr nad bodem vystupu a musi byt
zabezpecené pro pripad potreby.

v) Zebiik nesmi byt nikdy premistovan, pokud na ném nahofe stojite

w) Nevystupuijte z boku Zebfiku na jiny povrch

5 Skladovani

Dulezité upozornéni pro skladovani zebrik:

- Zebrik skladujte uloZzeny mimo oblasti, kde by s mohl jeho stav zhorsit rychleji (napf. vihkost, nadmérné teplo)

Zebtik ukladejte v poloze, kterd mu pomaha, aby zlstal rovnym (napf. zavéseny rovnomérné na podpérach

nebo volné poloZeny na rovné plose)

Zebfik ukladejte tam, kde ho neni moiné poskodit vozidly, tézkymi pfedméty nebo necistotami

Zebtik ukladejte tam, kde nemUze zpUsobit nebezpedi pro jizdu nebo prekazku

Zebtik pii skladovani zajistéte tak, aby nemohl byt pouZity nepovolanou osobou;

- pokud je Zebrik trvale umistény (naptiklad na leseni), zajistéte ho proti neopravnénému vstupu na Zebrik

(napf. pred détmi)

6 Opravy a udrzba

Opravy a udrzbu vykondva odborna osoba a musi ji provadét v souladu s pokyny vyrobce.

POZNAMKA: Kompetentni osobou je osoba, kterd ma zruénosti na provadéni oprav nebo tdrzby, napr: $kole

nim od vyrobce.
Na opravu a vyménu dilti, napt. nohy, kontaktujte v pipadé potieby vyrobce nebo distributora. Zebtiky musi byt
skladované v souladu s pokyny vyrobce.

Upute za uporabu ljestava Proizvodac: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.sk HR
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Prije koristenja je svaki korisnik ljestava obavezan procitati ove upute za uporabu.
1. Popis stavki, koje morate provjeriti
Prije svakoga koristenja trebate provjeriti sliedece stavke:
- provjerite, jesu li kraci ljestava savijeni, nabrani, nakrivljeni, korodirani ili truli;
- provjerite, jesu li kraci ljestava oko ¢vrstih tocki ostalih komponenti u dobrom stanju;
- provjerite jedinice za pri¢vrs¢ivanje, nedostaju li, jesu li labave ili rdave (obi¢no zakovice ili vijci...);
- provjerite, jesu li pre¢ke/gazista na mjestu, ne nedostaju li, jesu li labave, prekomjerno istrosene, rdave ili
osStecene na drugi nacin;
- provjerite, jesu li sigurnosni lanci izmedu prednjeg i zadnjeg dijela osteceni, labavi ili rdavi;
- provjerite, ostaje li okov vodoravan, nedostaju li zadnje noge ili kutni podupiraci, nije li savijena, labava, rdav ili
ostecen na drugi nacin;
- provjerite, jesu li kukice na mjestu, nisu li ostecene, labave ili rdave; ispravno osigurajte precke;
- provjerite, jesu li vodilice na mjestu, jesu li ostecene, labave ili rdave, upadaju ju ispravno u svoje parnjake na
stalku;
- provjerite, da li papucice nedostaju, nisu li previse izlizane, rdave ili na drugi nacin ostecene;
- provjerite, ima li na ljestvama prljavstine (npr. necistoce, blato, boje, ulja ili masnoce);
- provjerite, jesu li sigurnosne spojnice ostecene ili rdave, funkcioniraju li ispravno;
- provjerite, da li na platformi (ako je sastavni dio) nedostaju dijelovi ili letva, i da nije rdava ili ostecena;
Ako za vrijeme kontrole neke od gore navedenih tocki nadete barem jednu od navedenih greski, ne smijete
koristiti ljestve.
2. Prije uporabe
a) Upozorenje, pad s ljestava.
b) Procitajte upute za uporabu/brosuru.
c) Kada vam ljestve budu dostavljene, provijerite ih. Prije svakoga koristenja vizualno provjerite ljestve, da nisu
ostecene, da su sigurne za koristenje. Ne koristite ostecene ljestve.
d) Sprijecite oStecenje ljestava za vrijeme prijevoza, npr. ljestve pricvrstite i osigurajte tako da budu smjestene
na odgovarajudi nacin, kako biste sprijecili njihovo ostecenje.
e) Uvjerite se da ljestve odgovaraju poslu koji Zelite obaviti.
f) Ne uredujte konstrukciju ljestvi.
g) Ako Zelite koristiti ljestve u profesionalne svrhe, morate procijeniti rizike, i odrzavati pravne propise u zemlji
koristenja (neizbjezna je redovna revizija).
h)Ako su ljestve dostavljene s stabilizatorima/Sipkama, ove stabilizatore/Sipke morate pricvrstiti prije prvoga
koristenja ljestvi.
i) Prije koristenja ljestve potpuno otvorite.
3. Smjestaj i postavljanje
a) Nemojte prekoraciti maksimalno dozvoljeno optereéenje ljestvi.
b) Ne koristite ljestve na neravnom ili mekom terenu ili podlozi.
c) Ne koristite ljestve na prljavom ili masnom tlu.
d) Ljestve koristite samo u skladu s uputama, i samo ako to zahtjeva konstrukcija ljestava (smjer postavljanja
ljestava).
e) Ne oslanjajte ljestve na neodgovarajuce povrsine.
f) Ljestve koristite samo s montiranim uredajem za osiguravanje.
g) Dvokrake ljestve se ne smiju koristiti za podupiranje drugih ljestava, ako nisu dizajnirane da se tako koriste.
h) Nemojte stajati na gornja dva gaziSta/precke dvokrakih ljestvi bez platforme, rukohvata, branika.
i) Nemojte stajati na gornja tri gazista/precke prislonskih ljestvi.
j) Kada se postavljaju ljestve na ravnom terenu, nemojte stajati na gornja Cetiri gazista/precke dvokrakih trodi
jelnih ljestvi.
k)Kada se ljestve postavljaju na stube, ljestve postavite u ispravnom kutu, i stojte maksimalno na dva gazista/
precke dvokratnih ljestvi iznad koljena u gornjem dijelu treceg dijela.
1) Bilo koja horizontalna povrsina koja izgleda kao platforma dvokrakih ljestava, no nije odredena za stajanje na
njoj (npr. plasti¢na polica), mora biti jasno obiljezena. (Samo u slucaju potrebe, zbog konstrukcije ljestvi).



II?KEnhver horisontal del, der ligner et trin eller platform, som IKKE er konstrueret til at sta pa, er markeret
med en advarselsmaerkat (se piktogram). Anvend aldrig en del, markeret med en sadan maerkat, til at sta
pa eller til at laene sig op ad.

m, Check altid lasesystemet pa din skydestige fungerer og at lasen er last inden du anvender stigen (hvis denne
funktion ikke er automatisk).

n, Hvad angar stiger med en platform til at sta pa - CHECK ALTID denne er gaet korrekt i hak og lzener sig pa
tveerpinden — platformen skal vaere i 100% last position inden stigen tages i brug, da stigens stabilitet ellers
forringes. Er platformen pa nogen made beskadiget, ma stigen ikke anvendes.

0, Hvis stigen er udstyret med hejs/reb behgver den Igse ende af rebet ikke at vaere bundet fast til
stigen, nar denne anvendes.

p, Nar en stige med 2 eller flere sektioner anvendes i A-position, skal du checke at led er klikket sammen
og last.

4. Anvendelse:

a, Man ma aldrig laene sig sa langt ud, at stigen bliver ustabil.

b, Man ma kun vaere det antal brugere pa stigen, som den er konstrueret til.

¢, Vend altid ansigtet mod stigen, nar du star pa denne.

d, Hold altid godt ved stigen, nar du anvender denne. Hvis du skal udfgre et arbejde, hvor du ikke kan holde
fast i stigen, nar du arbejder, sa skal du anvende korrekt sikkerhedsudstyr.

e, Undga at arbejde i positioner, hvor du laener dig meget til siden.

f, Nar du befinder dig pa en stige, bgr du aldrig anvende tungt eller svaert handterbart vaerktgj eller baere
tunge materialer.

g, Nar du stae pa en stige, ma du aldrig anvende Igst eller glat fodtgj.

h, Anvend aldrig en stige, hvis du fgler dig utilpas eller svimmel. Du ma heller ikke anvende en stige, hvis du
anvender staerk medicin, har drukket alkohol eller indtaget euforiserende stoffer.

i, Sta aldrig pa en stige i lange perioder - sgrg altid for at holde regelmaessige pauser.

j, Anvend aldrig en stige, der er beskidt eller indsmurt i maling, olie eller sne.

k, Anvend aldrig en stige i regnvejr, snevejr eller kraftig vind.

I, Nar du tager stigen i brug, skal du altid sikre dig, at den ikke star i vejen eller kan rammes af biler, vinduer og
dgre - specielt ngdudgange, saledes disse kan abnes uden at saette din eller andres sikkerhed pa spil.

m, Placer aldrig stigen i neerheden af elektriske installationer eller luftledninger.

n, Anvend kun isolerede special stiger, nar du arbejder med elektriske installationer.

0, Anvend aldrig en stige som bro.

p, Forsgg aldrig at flytte stigen, nar du star pa den.

q, Stiger til ikke professionel anvendelse.

r, Stiger til professionel anvendelse.

s, Placer altid din stige i korrekt vinkel.

t, Trin pa en trappestige skal altid veere vandrette, nar du anvender denne.

u, Stiger der anvendes til at na et hgjt punkt, skal altid placeres saledes at gverste punkt pa stigen er en meter
over det punkt man skal na eller sta af stigen.

v, Man ma aldrig flytte stigen, nar man er placeret ovenfor denne.

w, Stig aldrig sideveerts af stigen over pa en anden overflade.

5. Korrekt opbevaring:

- Opbevar aldrig stigen pa steder, der ikke er beskyttet mod vind og vejr.

- Opbevar stigen saledes den ikke bliver bgjet pa nogen made.

- Opbevar stigen saledes denne ikke kan blive beskadiget af kgretgjer, tunge ting eller snavs.

- Opbevar stigen sa den ikke spaerrer for kgretgjer eller personer.

- Opbevar stigen sa den ikke kan benyttes af uautoriserede personer.

- Hvis stigen er opstillet permanent (f.eks. ved et stillads), skal denne sikres mod uautoriseret anvendelse

af f.eks. bgrn.
6. Reparation og vedligeholdelse:
Reparationer ma kun udfgres af autoriserede personer og i overensstemmelse med fabrikkens

2instrukt'ioner.

Instrukcja uzytkowania drabin Producent: Elkop, s.r.o. [Elkop Sp. z 0.0.] Dolny Kubin, www.elkop.sk PL
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Z niniejsza Instrukcjg powinien sie zapoznac kazdy uzytkownik drabiny jeszcze przed jej uzytkowaniem.
1. Wykaz pozycji, ktére nalezy skontrolowac
Przed kazdym uzytkowaniem drabiny wymagane jest skontrolowanie nastepujacych pozycji:
- skontrolowad, czy zawiasy / stojaki (nosniki boczne) nie s3 powyginane, pogiete, skrecone, popekane,
zardzewiate lub zgnite;
- skontrolowad, czy zawiasy / stojaki (nosniki boczne) wokét punktéw mocujgcych pozostate komponenty
sg w dobrym stanie;
- skontrolowac elementy mocujace, czy sa kompletne, nie s poluzowane lub ich czesci sktadowe nie sg
skorodowane (zwykte nity lub $ruby, itp.);
- skontrolowad, czy szczeble / schodki sg kompletne, nie sg poluzowane, nadmiernie zuzyte, skorodowane lub
uszkodzone innym sposobem;
- skontrolowac, czy zawiasy taczace czes¢ przednia i tylng nie sg uszkodzone, poluzowane lub skorodowane;
- skontrolowac, czy zamek lezy w ptaszczyznie poziomej, nogi tylne i wsporniki rogowe sg kompletne, czy nie sg
wygiete, poluzowane, skorodowane lub uszkodzone innym sposobem;
- skontrolowac, czy haczyki s3 kompletne, nie sg uszkodzone, poluzowane lub skorodowane oraz witasciwe
zabezpieczy¢ poprzeczki;
- skontrolowaé, czy konsole prowadzace sg kompletne, nie sg uszkodzone, poluzowane lub skorodowane oraz
wilasciwie taczg sie z odpowiednimi stojakami;
- skontrolowa¢, czy zakonczenia (stopy) sa kompletne, nie sg poluzowane, nadmiernie zuzyte, skorodowane
lub uszkodzone innym sposobem;
- skontrolowad, czy drabina nie jest zanieczyszczona (np. brudem, btotem, farbami, olejem lub ttustymi
plamami);
- skontrolowaé, czy zamkniecia zabezpieczajgce nie sg uszkodzone lub skorodowane i dziatajg poprawnie;
- skontrolowac, czy na platformie (o ile wchodzi w sktad) nie brak listw lub elementéw oraz czy nie jest
skorodowana lub uszkodzona.
Z drabiny nie wolno korzystac, jesli jakikolwiek z powyzej podanych punktéw nie jest w petni spetniony.
2. Przed uzytkowaniem
a) Ostrzezenie, upadek z drabiny.
b) Nalezy przeczytac Instrukcje Obstugi / Instrukcje Uzytkowania.
c) Drabine nalezy skontrolowac po jej dostarczeniu. Przed kazdym uzytkowaniem skontrolowaé wzrokowo, czy
drabina nie jest uszkodzona i mozna z niej bezpiecznie korzystac. Nie wolno korzystac z drabiny uszkodzone;j.
d) Nalezy unika¢ uszkodzenia drabiny podczas transportu, np. drabine zamocowac i zabezpieczyc¢ tak, aby byta
wilasciwie przymocowana w celu zapobiezenia jej uszkodzeniu.
e) Nalezy sprawdzi¢, czy drabina nadaje sie do przewidywanej pracy.
f) Nie wolno dokonywac zmian w konstrukcji drabiny.
g) W razie zastosowania profesjonalnego nalezy dokonac oceny ryzyka w celu dotrzymania przepiséw prawa
w panstwie stosowania (wymagane jest wykonywanie regularnych kontroli rewizyjnych).
h) Jesli dostarczono drabine ze stabilizatorami / pretami, to takie stabilizatory / prety muszg zosta¢
zamontowane przez uzytkownika przed pierwszym skorzystaniem z drabiny.
i) Przed uzytkowaniem drabine nalezy otworzy¢ na osciez.
3. Umieszczenie i postawienie
a) Nie nalezy przekracza¢ maksymalnego catkowitego obcigzenia drabiny.
b) Nie nalezy stosowac¢ drabiny na podtozu nieréwnomiernym lub niestabilnym (miekkim).
c) Nie wolno korzystac z drabiny na podfozu zanieczyszczonym i zattuszczonym.
d) Drabine nalezy stosowac jedynie tak, jak na to zezwala jej konstrukcja (kierunek rozstawienia drabiny).
e) Nie wolno opiera¢ drabiny o nieodpowiednie powierzchnie.
f) Nalezy stosowac wytgcznie drabine z zamontowanym urzgdzeniem zabezpieczajgcym.
g) Drabin rozstawnych nie wolno stosowac jako drabin przystawnych, jesli tylko nie zostaty do tego
przystosowane.
h) Nie wolno sta¢ na dwdch gdrnych schodkach / poprzeczkach drabiny rozstawnej bez platformy, uchwytu
(rekojesci) / bariery kolanowe;j.
i) Nie wolno sta¢ na trzech gérnych schodkach / szczeblach drabiny przystawne;.
j) W razie stawiania drabiny na powierzchni poziomej nie wolno sta¢ na czterech schodkach / szczeblach
drabiny rozstawnej z gérna czescig wysuwna.
k) W razie stawiania drabiny na schodkach nalezy ja ustawi¢ pod odpowiednim katem, stajgc maksymalnie
na dwdch schodkach / szczeblach drabiny rozstawnej nad przegubem z wysuwang gérng czescig drabiny.
1) Jakakolwiek powierzchnia pozioma majgca wyglad platformy drabiny rozstawnej, lecz nieprzeznaczona do
stania na niej (np. pdtka plastikowa) powinna by¢ wyraZznie oznaczona (w zaleznosci od potrzeb, w zwigzku
z konstrukcjg drabiny).
m) Urzadzenie zabezpieczajgce drabin wysuwnych nalezy skontrolowac i gruntownie zabezpieczy¢ przed
uzyciem, jesli nie dziata ono automatycznie.
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n) Platforma drabiny rozstawnej musi by¢ zabezpieczona.

o) Wolny koniec liny drabiny linowej nie musi by¢ przywigzany do drabiny.

p) Przy korzystaniu z drabiny dwu-/trzyczesciowej w potozeniu ,,A” watek /element pionowy musi by¢ osadzony
W oparciu.

4. Stosowanie

a) Nie wolno wychylac¢ sie podczas stania na drabinie.

b) Nalezy przestrzega¢ dopuszczalnej liczby uzytkownikdw jednej drabiny.

c) Nikomu nie wolno wchodzi¢ ani schodzi¢ po drabinie, jesli nie stoi do niej twarza.

d) Podczas wchodzenia i schodzenia po drabinie nalezy sie jej bezpiecznie trzymac. Podczas pracy na drabinie
naezy stosowac dodatkowe Srodki bezpieczenstwa, jesli nie ma mozliwosci przytrzymywania sie.

e) Nalezy unika¢ prac powodujacych obcigzenia boczne drabiny, np. wiercenie boczne przez materiaty lite.

f) Podczas korzystania z drabiny nie powinno sie pracowac z urzgdzeniem, ktdre jest zbyt ciezkie lub trudno nim
manipulowac.

g) Podczas korzystania z drabiny nalezy uzywa¢ odpowiedniego obuwia.

h) Nie wolno korzysta¢ z drabiny osobom cierpigcym na zty stan zdrowia. Niektdre rodzaje problemdw zdrowia
lub zazywanie lekdw, spozycie alkoholu lub narkotykéw moze stanowic niebezpieczenstwo podczas
korzystania z drabiny.

i) Nie nalezy spedzac zbyt dtugiego czasu na drabinie bez regularnych przerw (zmeczenie jest czynnikiem
ryzyka).

j) Nie wolno korzystac z drabiny zanieczyszczonej, np. Swiezg farba, btotem, olejem lub Sniegiem.

k) Nie wolno korzystac z drabiny na zewnatrz podczas niekorzystnych warunkéw atmosferycznych takich,
jak np. silny wiatr.

I) Rozstawiajgc drabine nalezy pamietac o ryzyku zderzenia sie z nig np. pieszych, pojazdéw lub uderzenia
drzwiami. W przestrzeni roboczej drabiny nalezy zabezpieczy¢ drzwi (z wyjgtkiem ewakuacyjnych) i okna
wszedzie tam, gdzie jest to mozliwe.

m) Ostrzezenie, niebezpieczenstwo porazenia pragdem elektrycznym. Nalezy zidentyfikowaé kazdego rodzaju
ryzyka porazenia pragdem elektrycznym w przestrzeni roboczej takie, jak przewody nadziemne lub inne
bedace w zasiegu urzadzenia elektryczne; nie wolno korzystac z drabiny w miejscach wystepowania niebez
pieczenstwa.

n) Do wykonywania niezbednych prac elektrycznych nalezy stosowac drabiny nieprzewodzace prad elektryczny.

o) Nie nalezy stosowa¢ drabiny w charakterze mostka.

p) Nie wolno przesuwac drabiny podczas stania na niej.

q) Drabina do uzytku domowego.

r) Drabina do uzytku profesjonalnego.

s) Drabiny rozstawne z poprzeczkami nalezy ustawia¢ pod wiasciwym katem.

t) Z drabin oporowych ze schodkami nalezy korzystac tak, aby schodki byty w ptaszczyznie poziomej.

u) Drabiny stosowane do osiggniecia wyzszego poziomu muszg by¢ wysuniete przynajmniej o 1 m powyzej
punktu wyijscia i w razie potrzeby muszg by¢ one zabezpieczone.

v) Drabiny nie wolno nigdy nasuwac z gory.

w) Nie wolno wchodzi¢ z boku drabiny na inng powierzchnie.

5. Magazynowanie.

Istotne uwagi dotyczgce magazynowania drabin:

- drabine nalezy przechowywac poza przestrzenig, gdzie mogtoby dojs¢ do szybkiego pogorszenia jej stanu (np.

wilgotnos¢, nadmiar ciepta);

- drabine nalezy przechowywac w takim potozeniu, aby pozostawata réwna (np. jako zawieszona réwnomiernie
na wspornikach lub potozona luzno na ptaskiej powierzchni);

- drabine nalezy przechowywac tam, gdzie nie moze zosta¢ uszkodzona przez pojazdy mechaniczne, ciezkie
przedmioty lub zanieczyszczenia;

- drabine nalezy przechowywac tam, gdzie nie moze stanowic¢ niebezpieczenstwa dla innych w ich ruchu
lub by¢ przeszkodg;

- podczas przechowywania drabiny nalezy jg zabezpieczy¢ tak, aby nie mogla z niej korzystac¢ osoba
niepowotana;

- drabine umieszczong na state (na przyktad na rusztowaniu), nalezy zabezpieczy¢ przed nieuprawnionym
wspinaniem sie (na przyktad dzieci);

6. Naprawy i konserwacje

Naprawy i konserwacje moze wykonywac osoba z kwalifikacjami i muszg by¢ one zgodne z zaleceniami produ-

centa.

UWAGA Osoba kompetentna to osoba majaca kwalifikacje do wykonywania napraw lub konserwaciji, np. po

szkoleniu przez producenta.

W celu naprawy i wymiany komponentéw, np. ndg, nalezy w zaleznosci od potrzeby skontaktowac sie z produ-

centem albo dystrybutorem.

2 Drabiny powinny by¢ magazynowane stosownie do zalecen producenta.

Brugermanual for stigerne; Producent: Elkop s.r.0, Dolny Kubin, www. elkop.sk DK

ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR

Denne manual skal lzeses inden stige tages | brug.

1. Checkliste:

Nedenstdende punkter skal checkes inden stige tages i brug.

- check bgjle/side handtag og sikrer dig, at disse ikke er bgjede, vredet, har revner, er bulet, er
rustne eller pa nogen made beskadiget.

- Check at alle svejsninger og samlinger er i orden.

- Check at alle bevaegelige dele er okey - de ma ikke veere Igse, bgjede eller pa nogen made vredet.

- Check at alle skruer og nitter er i orden - de ma ikke veere Igse eller rustne.

- Check trin pa stigen. Kontroller at der ikke mangler trin, at trin ikke er Igse eller pa nogen made beskadiget.

- Check at band eller stivere ikke er beskadiget eller bgjet.

- Check at lasemekanisme fungerer og at den forbliver i horisontal position, at bagerste ben ikke er bgjede eller

mangler og at plastsko sidder fast.

- Check at alle bevaegelige dele pa stigen fungerer og at stigen kan abnes helt.

- Check at eventuelle sikkerheds band eller liner ikke er beskadiget eller teeret.

- Check at alle plastbeslag forefindes pa stigen og at de ikke er beskadiget eller meget slidt.

- Check at alle bevaegelige dele pa stigen ikke er Igse, eller at nitter/skruer ikke er Igse eller mangler.

- Check altid at stigen er ren inden den tages i brug( fri for mudder/skidt, maling eller fedtede sustanser).

HVIS BARE ET AF OVENNAVNTE PUNKTER IKKE ER | ORDEN, SA MA STIGEN IKKE ANVENDES. DET KAN

FORARSAGE EN ULYKKE, OG ENHVER FORM FOR GARANTI/PRODUKTANSVAR BORTFALDER.

2. Fgr du tager stigen i brug:

a, ADVARSEL, ved manglende opmaerksomhed kan man falde ned af stigen.

b, Husk at lzese brugermanualen inden du anvender stigen.

¢, Husk altid at inspicere stigen for eventuelle skader, nar du har pakket den ud af emballagen. Anvend
aldrig en beskadiget stige eller en stige med mangler.

d, Forebyg transportskader pa stigen ved at faestne denne ordentligt under transport. Placer aldrig tunge objek
ter pa stigen under transport.

e, Sgrg altid for at anvende den korrekte type stige til din arbejdsopgave.

f, Foretag aldrig eendringer pa stigens konstruktion - det kan vaere meget farligt !

g, | tilfzelde af at stigen skal anvendes professionelt, er det meget vigtigt, at stigen er godkendt til opgaven,
og at den opfylder alle lovmaessige krav.

h, Hvis stigen er forsynet med en stgtte bjaelke/stabilisator skal denne veere monteret korrekt inden stigen
anvendes.

i, Husk at stigen skal vaere 100% aben, inden den anvendes.

3. Korrekt opstilling og placering af stige:

a, Du ma aldrig overskide stigens maks. belastning.

b, Stigen ma aldrig placeret pa et ujeevnt underlag.

¢, Stigen ma aldrig placeres pa et blgdt eller glat underlag.

d, Stigen ma kun anvendes i en position, som den er konstrueret til.

e, Leen aldrig stigen imod et ujaevnt eller glat overflade.

f, Anvend kun stigen i last position - check altid Iasen inden du kravler op pa stigen.

g, En trappestige skal altid vaere fuldt udslaet, inden den tages i brug.

h, Sta ikke og arbejd pa de gverste to trin pa en trappestige, hvis denne ikke er udstyret med en hgj sikkerhed
sbgjle.

i, Sta ikke pa de gverste 3 trin pa en stige, nar du udfgrer e arbejde.

j, Hvis du anvender en skydestige, bgr du ikke sta pa de sidste 4 trin i gverste sektion, hvis du skal udfgre en
arbejdsopgave.

k, Hvis du placerer en (3 sektioner) stige pa en trappe skal du sikre dig fglgende:
- stigen skal vaere placeret i korrekt vinkel (se piktogram)
- Personen som arbejder pa stigen ma ikke placere sig hgjere pa stigen end trin 1 eller 2, som er over punk

tet/vinklen, hvor de to sektioner mgdes (se piktogram).



Ir:!;) Il dispositivo di sicurezza delle scale retrattili deve essere controllato e completamente fissato prima
dell'uso, se non funziona automaticamente.

n) La scala a pioli con una piattaforma deve avere avere una piattaforma sicura.

o) L'estremita libera della fune sulla scala a funi non deve essere collegata alla scala.

p) Quando si utilizza una scala a due pezzi / tre pezzi nella posizione "A", il rullo / poggiapiedi deve
essere inserito nell'opzione.

4. Utilizzo

a) Non sporgersi dalla scala.

b) Mantenere il numero massimo consentito di utenti.

c) Non salire o scendere se non vi trovate davanti alla scala (con la faccia).

d) Durante la salita o discesa dalla scala tenersi stretto alla scala. Durante i lavori sulla scala sara
necessario tenersi alla scala e se non sara possibile, assicurare un’altro dispositivo di sicurezza
per mantenersi.

e) Evitare lavori che potrebbero causare carichi laterali su scale, come la perforazione laterale di
materiali solidi.

f) Durante I'utilizzo della scala non lavorare con dispositivi pesanti o difficili da maneggiare.

g) Durante I’utilizzo delle scale non utilizzare calzature inadeguate.

h) Non utilizzare la scala se non siete in buona condizione fisica. Alcuni problemi di salute o farmaci,
I'uso di alcol o droghe possono causare che I'uso della scala sara rischioso.

i) Non passare molto tempo sulla scala senza regolari pause (la fatica € un rischio).

j) Non utilizzate la scala se & sporca, ad esempio con vernice bagnata, fango, olio o neve.

k) Non utilizzare la scala all'esterno in condizioni climatiche sfavorevoli come forte vento.

I) Quando si posiziona la scala, considerare il rischio di una collisione con la scala, ad esempio
da pedoni, veicoli o porte. Assicurare le porte (non le uscite di sicurezza) e le finestre nello spazio
di lavoro della scala.

m) Attenzione, pericoli di elettricita. Identificare eventuali rischi elettrici nell'area di lavoro, come linee
elettriche o altre apparecchiature elettriche esposte, e non utilizzare la scala laddove sussistano
rischi elettrici.

n) Utilizzare scale non conduttrici per i lavori elettrici necessari.

o) Non utilizzare la scala come un ponte.

p) Non trascinare la scala rimanendo su di essa.

g) Scala per uso domestico.

r) Scala per uso professionale.

s) Le scale diritte con barre devono essere utilizzate nell’angolo corretto.

t) Le scale a pioli devono essere utilizzate in modo che i gradini siano in posizione orizzontale.

u) Le scale utilizzate per raggiungere un livello superiore devono essere estese per almeno 1 m sopra
il punto di uscita e devono essere fissate in base alle necessita.

v) La scala non deve mai essere spostata dall'alto.

w) Non scendere dalla scala su un'altra superficie.

5. Immagazzinamento

Note importanti per 'immagazzinamento delle scale:

- immagazzinare la scala al di fuori dell'area in cui le sue condizioni possono deteriorarsi pil

rapidamente (ad es. umidita, calore eccessivo);

- posizionare la scala in una posizione che consenta di tenerla piana (ad esempio appesa in modo
uniforme sui supporti o posizionata liberamente su una superficie piana);

- posizionare la scala dove non puo essere danneggiata da veicoli, oggetti pesanti o sporco;

- posizionare la scala dove non puo causare il rischio di guida o di ostruzione;

- immagazzinare la scala in modo che non possa essere utilizzata da una persona non autorizzata;

- se la scala e posizionata in modo permanente (ad esempio sui ponteggi), assicurarla contro

lo strisciamento non autorizzato (ad esempio, dai bambini);

6. Riparazione e manutenzione

Le riparazioni e la manutenzione vengono eseguite da un esperto e devono essere conformi alle istruzi-

oni del produttore.

NOTA Una persona competente € una persona che ha le capacita per eseguire riparazioni

0 manutenzione, ad esempio dopo previa formazione del produttore.

Per la riparazione e la sostituzione di parti, piedini, contattare il produttore o il distributore. Le scale

dovrebbero essere immagazzinate secondo le istruzioni del produttore.

Tikkaiden kayttoohje Valmistaja: Elkop s.r.0. Dolny Kubin, www.elkop.sk FIN
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Tikkaan kadyttajan tulee lukea tama kayttoohje ennen kayttoa.
1 Tarkistuslista
Seuraavat osat on tarkastettava aina ennen jokaista tikkaiden kayttoa:
- tarkistettava rajoittimet, sivupaarteet ja varmistettava, etteivat ne ole taipuneet, lommoontuneet, kiertyne
et, halkeilleet, syopyneet tai rikkoutuneet;
- Tarkista ja varmista, etta kaikki liitoskohdat ja muut kiinnityspisteiden ymparilla olevat osat ovat kunnossa;
- tarkista kiinnityskohdat ja varmista, etta ne eivat ole kadonneet, |6ysét tai ettd niiden osat eivat ole
ruostuneet (tavallisesti niitit tai ruuvit ...);
- tarkista pienat ja askelmat seka varmista, etta ne eivat ole kadonneet, l16ysat, kuluneet liikaa, sydpyneet tai
muuten vahingoittuneet;
- Tarkista ja varmista, ettd etu- ja takaosien valiset rajoittimet eivat ole vaurioituneet, 16ysat tai ruostuneet;
- tarkaista lukitukset ja varmista, ettd se on vaakasuorassa, ettd takajalat ja vaakatuet eivat ole kadonneet,
taipuneet, l16ysat, ruostuneet tai muuten vahingoittuneet;
- tarkista koukut ja varmista, etta ne eivat ole kadonneet, vahingoittuneet, 16ysat tai ruostuneet ja lukittuneet
oikein;
- tarkasta ohjainkannattimet ja varmista, etta ne eivat ole kadonneet, vaurioituneet, |6ysat tai ruostuneet
jaetta liittimet kiinnittyvat oikein;
- tarkista tikkaiden tulpat/tassut ja varmista, etta ne eivat ole kadonneet, 16ysat, kuluneet, sydpyneet tai muu
ten vahingoittuneet;
- tarkista ja varmista, etta tikkaat eivat ole likaisia (esim. lika, muta, maali, 6ljy tai rasva);
- Tarkista ja varmista, ettd lukitusjdrjestelma ei ole vaurioitunut tai ruostunut ja toimii oikein.
- tarkasta ja varmista, etta tyotasosta ei ole osia hapettunut tai vahingoittunut;
Jos mitdan ylla mainittuja puutteita havaitaan, tikkaita ei saa kayttaa.
2 Ennen tikkaiden kayttoa
a) varoitus! Tikkailta on mahdollisuus pudota.
b) Lue kayttéohje / esite.
c) Tarkasta tikkaat toimituksen jalkeen. Suorita silmdamaarainen tarkastus ennen jokaista kayttoa ja varmista,
etta tikkaat eivét ole vahingoittuneet ja ettd ne ovat turvallisia. Al3 kdyta vaurioituneita tikkaita.
d) Ehkdise tikkaiden vaurioita kuljetuksen aikana, esim. aseta ja kiinnita tikkaat sopivaan paikkaan vahingoittu
misen estamiseksi.
e) Varmista, etté tikkaat soveltuvat aiottuun kayttétarkoitukseen.
f) Ald muokkaa tikkaita.
g) Ammattikdytossa riskinarviointi on suoritettava sen varmistamiseksi, ettd kaikki lakisaateiset maaraykset
nou datetaan kyseisessa maassa (sdannollinen tarkistus on tarpeen).
h) Jos tikkaan mukana toimitetaan vaakatukia, kdyttaja on kiinnitettava tallaiset tukiapuvalineet / tangot ennen
ensimmaista kayttoa.
i) Avaa tikkaat kokonaan ennen kayttoa.
3 Tikkaiden asentaminen ja kdyttoonotto
a) Al3 ylita tikkaiden maksimikuormitusta.
b) Al kiyta tikkaita epatasaisella tai epévakaalla (pehmeilld) alustalla.
c) Al kayta tikkaita likaisella ja rasvaisella/éljyiselld alustalla.
d) Kayta tikkaita vain ilmoitetulla tavalla tikkaiden rakenteesta johtuen (tikkaiden pystytys-suunta).
e) Ald asenna tikapuita sopimatonta pintaa vasten.
f) Kayta tikkaita vain kun lukitusjarjestelma on paalla.
g) Askelmatikkaita ei saa kdyttda nojatikkaina, ellei niita ole suunniteltu kaytettavaksi talld tavoin.
h) Al tydskentele kahdelta ylimmalté askelmalta/pienalta ilman tydtasoa, kddensijaa tai polvisuojaa.
i) Ald tydskentele nojatikkaan kolmelta ylimmalts askelmalta/pienalta.
j) Al kayta jatkotikkaan yldosan nelja3 ylinta askelmaa/pienaa kun yldosa tasan esim katon kanssa.
k) Mikali tikkaat on sijoitettu portaisiin, aseta tikkaat oikeaan nojakulmaan ja tyoskentele korkeintaan A-tik
kaan kahdelta tikkaan ylimmalta askelmalta/ pienalta liitoskohdan yldpuolelta.



|I:)Iwaikki vaakasuorat pinnat, jotka nayttavat nousevan tikkaan tasolta ja joita ei ole tarkoitettu seisomiselle on

kiellettyja kayttaa (esim. muovituoli). Kayttaa saa vain tikasrakenteeseen kuuluvia tasoja.

m) Jatkotikkaiden lukitus on tarkistettava ja lukittava kokonaan ennen kaytt6a

n) Seisontatasolla varustetun tikkaan taso on lukittava.

o) Hihnallisten tikkaiden mahdollinen kdyden I6ysan paan ei tarvitse olla olla sidottu tikkaisiin.

p) Kun kaytetaan kaksi / kolmeosaisia tikkaita "A" —asennossa vapaasti seisovana jokaisen lukituksen taytyy

lukittua.

4 Kiyttd

a) Ala ylikuormita!

b) Huomioi suurin sallittu kayttdjien maara.

c) Nouse yl6s tai alas aina kasvot tikkaita vasten.

d) Pida aina lujasti kiinni tikaista kun nouset ylos tai alas. Pida kiinni tikkailla tydskennellessasi tai kayta yli

maaraisia turvalaitteita, mikali et paase tarttumaan tikkaisiin.

e) Valta tikkailta sellaisia t6itd, jotka aiheuttavat sivukuormitusta, kuten sivulta poraamalla /kurottamalla kiin
teitd materiaaleja, voimaa vaativia toita.

f) Kun tyoskentelet tikkaat, &la tydskentele raskaiden tai vaikeasti kdsiteltdvien koneiden ja laitteiden kanssa.

g) Kun kaytat tikkaita, ald kayta sopimattomia kenkia.

h) Al3 kayta tikkaita, jos et voi hyvin. Tikkaiden kayttd on vaarallista, mikali karsit terveydellisistd onglemista
tai kaytat laakkeitd, alkoholia tai huumausaineita.

i) Al3 kayta tikkaita liian kauan ilman saannéllisia taukoja (visymys on vaara).

j) Al3 kayta tikkaita, jos ne ovat likaantuneet esim marasta maalista, mudasta, 6ljysta tai lumiset.

k) Al kayta tikkaita ulkona, jos sddolosuhteet ovat haitalliset, kuten voimakas tuuli.

) Tikkaita asennettaessa on otettava huomioon térmaysvaara esim. jalankulkijat, ajoneuvot tai ovet. Tarvittae
ssa varmista turvallinen tydskentelytila tikkaiden laheisyyteen. Lukitse ovet (ei hdtduloskdynnit) ja ikkunat
varmistamalla tikkaiden turvallinen tyétila.

m) Varoitus! Sahkoiskun vaara! Tunnista sahkoiskun vaarat tyoskentelyalueella, kuten yldpuolella olevat sahko

linjat tai muut sahkolaitteet. Al kiyta tikkaita missa sihkdiskun vaara.

n) Kayta sahkod johtamattomia tikkaita sahkotoissa.

o) Al kayta tikkaita siltana.

p) Al liikuta tikkaita kun seisot tikkailla.

q) Kotikdyttoon tarkoitetut tikkaat.

r) Ammattikaytossa kayta tikkaita tai valineita jotka tarkoitettu ammattilaisille.

s) Nojatikkaita kaytettava oikeassa nojakulmassa.

t) Nojatikkaat joissa askelmat on kaytettava siten etta askelmat ovat vaakasuorassa.

u) Tikkaita joilta noustaan korkeampiin tasoihin taytyy ulottua vahintdan 1m etdisyydelle poistumispisteesta
ja ne on tarvittaessa varmistettava/estettava kaatuminen.

v) Tikkaita ei saa koskaan siirtda toiseen paikkaan ylhaalta kasin.

w) Al3 astu tikkailta sivusuunnassa toiseen pintaan.

5 Varastointi

Tarkeda huomioida tikkaiden varastoinnissa:

- Al sailyta tikkaita paikoissa, joissa se voi heikentyd nopeammin (esim. kosteus, liiallinen lampd, pakkanen);

- varastoi tikkaat sellaisessa asennossa, etté tikkaat pysyvat suorana (esim. ripustetaan tasaisesti tukeille tai
asetetaan tasaiselle alustalle);

- sailyta tikkaita paikassa joissa ajoneuvot, raskaat esineet tai lika eivat aiheuta vahinkoa

- Al4 sailyta tikkaita missé ne aiheuttavat vaaraa tai ovat esteini ajoneuvoille

- Varmista tikkaiden varastoinnin aikana myos ettei luvaton henkil6 voi kayttaa niita;

- jos tikkaat on laitettu pysyvasti paikoilleen (esim. telineilld), esta sen kaytto luvattomalta kiipeilyilta

(esim. lapset);

6 Korjaukset ja huolto

Korjaukset ja huollon voi suorittaa ammattitaitoinen henkild valmistajan ohjeiden mukaisesti.

HUOMAA Ammattitaitoinen ja pateva on henkild, jolla on patevyys korjausten tekemiseen tai ylldpitoon, esim.

koska han osallistuu valmistajan koulutukseen.

Jos tarvitaan, ottakaa yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan mikali tuotteessa vaihdetaan osia, esim. tassut.

Tikkaat on sdilytettdva valmistajan ohjeiden mukaisesti.
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Istruzioni per I'uso di scale Produttore: Elkop s.r.o. Dolny Kubin, www.elkop.sk IT
ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR
Ogni utente delle scale & tenuto a leggere questo manuale di istruzioni prima di utilizzare la scala.
1. Elenco delle voci da controllare
Prima di ogni utilizzo della scala sara necessario controllare i seguenti elementi:
- verificare che le parate / i piedi (le sponde) non siano piegati, arricciati, attorcigliati, crepati, corrosi o marci;
- verificare che le parate / i piedi (le sponde) intorno ai punti di fissaggio per gli altri componenti siano
in buone condizioni;
- verificare gli elementi di fissaggio, se mancano, non sono allentati o le loro parti non sono corrose
(di solito le filettature o le viti ...);
- verificare che non manchino le fiancate / le scale, che non siano allentate, usurate, corrose o danneggiate
in altro modo;
- verificare che le parate tra la parte anteriore e posteriore non siano danneggiate, allentate o corrose;
- controllare che la serratura rimanga orizzontale, i piedini posteriori e le pieghe angolari non siano piegate,
distorte, allentate, corrose o danneggiate in altro modo;
- verificare che i ganci non siano mancanti, danneggiati, allentati o corrosi e fissare correttamente le fiancate;
- verificare che le staffe di guida non siano mancanti, danneggiate, allentate o corrose e si inseriscano
correttamente nei perni di accoppiamento;
- verificare che le estremita non siano mancanti, allentate, eccessivamente usurate, corrose o danneggiate
in altro modo;
- Verificare che la scala non contenga sporcizie (ad es. sporco, fango, vernice, olio o grasso);
- verificare che le chiusure di sicurezza non siano danneggiate o corrose e funzionino correttamente;
- verificare un’eventuale mancanza di parti o binari sulla piattaforma (se inclusa) e se non & corrosa
o danneggiata;
Se non é possibile adempire a uno dei controlli di cui sopra, la scala non dovrebbe essere utilizzata.
2. Prima dell'uso
a) Attenzione, caduta dalla scala.
b) Si prega di leggere le istruzioni d’utilizzo / la brochure.
c) Dopo la consegna controllare la scala. Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che la scala non sia danneggiata
e sia sicura. Non utilizzare una scala danneggiata.
d) Impedite il danneggiamento della scala durante il trasporto, ad esempio fissate la scala e assicuratevi che sia
posizionata correttamente per prevenire il danneggiamento.
e) Assicurarsi che la scala sia adatta all'attivita da eseguire.
f) Non modificare la struttura della scala.
g) Per uso professionale dovrebbe essere valutato il rischio per adempire la legislazione del paese di utilizzo
(€ necessaria una revisione periodica).
h) Se la scala viene fornita con stabilizzatori / aste, tali stabilizzatori / aste devono essere fissati dall'utente
prima che la scala venga utilizzata per la prima volta.
i) Prima dell’utilizzo aprire completamente la scala.
3. Posizionamento e sollevamento
a) Non superare il carico massimo complessivo della scala.
b) Non utilizzare la scala su basi irregolari o non rigide (base morbida).
c) Non utilizzare la scala su base sporca e oleosa.
d) Utilizzare la scala solo come descritto sopra, se & necessario per via della struttura della scala
(posizionamento della scala).
e) Non appoggiare la scala su superfici inadatte.
f) Utilizzare la scala solo con un dispositivo di sicurezza montato.
g) Le scale a pioli non possono essere utilizzate come scala di supporto a meno che non siano progettate
per essere utilizzate in questo modo.
h) Non stare sui primi due gradini della scala senza piattaforma, maniglia / paraginocchia.
i) Non stare sui primi tre gradini della scala di supporto.
j) In caso di una scala appoggiata su una superficie livellata, non stare in cima ai primi quattro gradini in caso
di una scala a pioli con la scala estraibile.
k) In caso di appoggio della scala su gradini sara necessario posizionare la scala ad angolo corretto e stare
al massimo sui primi due gradini della scala estraibile, nella parte alta.
1) Qualsiasi superficie orizzontale che assomigli ad una piattaforma con scala a pioli e che non sia destinata
a stare in piedi (ad es. un ripiano di plastica) dovrebbe essere chiaramente indicata. (solo se necessario
a causa della struttura della scala). 1



NL

m) De toebehoren voor het vastzetten van uitschuifbare ladders moeten, wanneer dit niet automatisch gebe
urt, voor gebruik van de ladder gecontroleerd en helemaal vastgezet worden.

n) Bij bokladders met een platform moet het platform vastgezet worden.

0) Het losse uiteinde van het touw van uitschuifladders hoeft niet aan de ladder vastgebonden te worden.

p) Bij het gebruik van twee- of driedelige ladders in A-positie moet de cilinder / sport in het steunstuk vallen.

4. Gebruik

a) Buig niet over de rand van de ladder.

b) Houd u aan het maximale aantal gebruikers.

c) Bestijg de ladder niet en daal niet af, wanneer u zich niet met uw gezicht naar de ladder toe bevindt.

d) Houd u bij het bestijgen en afdalen op een veilige manier vast aan de ladder. Houd u ook tijdens het werk
vast aan de ladder of neem, als u zich niet kunt vasthouden, andere veiligheidsmaatregelen.

e) Vermijd werkzaamheden die zijwaartse krachten op de ladder veroorzaken, zoals bijvoorbeeld het zijwaarts
boren van harde materialen.

f) Maak tijdens het werken op ladders geen gebruik van gereedschappen die zwaar zijn of moeilijk onder cont
role gehouden kunnen worden.

g) Draag bij het gebruik van ladders geen ongeschikt schoeisel.

h) Maak geen gebruik van de ladder als u niet in goede conditie verkeert. Bepaalde gezondheidsproblemen of
medicijnen, genuttigde alcohol of drugs kunnen ervoor zorgen dat het gebruik van de ladder
onverantwoord is.

i) Verblijf niet lang op de ladder, zonder regelmatige pauzes (vermoeidheid is een risicofactor).

j) Maak geen gebruik van de ladder als hij vervuild is, bijv. met natte verf, modder, olie of sneeuw.

k) Maak geen gebruik van de ladder bij ongunstige weersomstandigheden, zoals bijv. harde wind.

I) Neem bij het plaatsen van de ladder ook in overweging of hij omvergestoten zou kunnen worden door bijv.
voetgangers, voertuigen of een openslaande deur. Zet ramen en deuren in de nabijheid van de ladder voor
zover mogelijk vast (niet als het nooduitgangen zijn).

m) Waarschuwing: elektriciteit is gevaarlijk. Identificeer binnen de werkomgeving alle risico’s die verband hou
den met elektriciteit, zoals bovengrondse bedrading en andere blootliggende elektrische geleiders, en

maak geen gebruik van de ladder op plaatsen waar dergelijke risico’s bestaan.

n) Maak voor noodzakelijke werkzaamheden aan elektrische installaties gebruik van een niet-geleidende
ladder.

0) Gebruik de ladder niet als brug.

p) Verschuif de ladder niet als er iemand op staat.

q) Ladder bestemd voor gebruik aan huis.

r) Ladder bestemd voor professioneel gebruik.

s) Enkele ladders met sporten moeten voor gebruik onder de juiste hoek geplaatst worden.

t) Enkele ladders met treden moeten voor gebruik zodanig geplaatst worden, dat de treden zich in
horizontale positie bevinden.

u) Ladders die gebruikt worden om hogere punten te bereiken, moeten worden uitgeschoven tot tenminste
1 m boven het punt tot waar men ze betreedt en ze moeten zonodig vastgezet worden.

v) Ladders mogen nooit van bovenaf verplaatst worden.

w) Stap nooit vanaf de ladder opzij naar een andere ondergrond.

5. Opslag

Belangrijke attenderingen betreffende het opslaan van ladders:

- sla de ladder niet op op plaatsen waar de toestand, waarin hij verkeert, versneld achteruit zou kunnen gaan

(bijv. vochtige of overmatig warme plaatsen);
- plaats de ladder in een positie die hem helpt recht te blijven (bijv. opgehangen aan meerdere, gelijkmatig
over

de lengte van de ladder verspreide consoles, of los liggend op een vlakke ondergrond);

- sla de ladder op op een plaats waar hij niet beschadigd kan raken door voertuigen, zware voorwerpen of vuil;

- sla de ladder op op een plaats waar hij geen gevaar of obstakel voor voertuigen vormt;

- zorg ervoor dat de ladder zodanig wordt opgeslagen, dat hij niet door onbevoegden gebruikt kan worden;

- wanneer een ladder ergens voor langere tijd geplaatst wordt (bijvoorbeeld ten behoeve van een steiger),

moet hij zodanig beveiligd worden, dat onbevoegden (bijvoorbeeld kinderen) er niet op kunnen klimmen;

6. Reparaties en onderhoud

Reparaties en onderhoud dienen uitgevoerd te worden door een deskundige en moeten in overeenstemming

zijn met de aanwijzingen van de producent.

OPMERKING Competente personen zijn personen die bedreven zijn in het uitvoeren van reparaties en onder

houd, bijv. doordat ze door de producent geschoold zijn.

Neem voor reparaties en het vervangen van onderdelen, bijv. de poten, zonodig contact op met de producent

of de distributeur.

2Ladders dienen opgeslagen te worden overeenkomstig de aanwijzingen van de producent.

Notice d’utilisation des échelles Fabricant: Elkop s.r.o. Dolny Kubin, www.elkop.sk ~ FR

ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR

Avant toute utilisation, chaque utilisateur de Iéchelle doit lire attentivement la présente notice.

1. Liste des éléments a vérifier

Avant toute utilisation de I'échelle, il faut vérifier les éléments suivants:

- vérifier si les charniéres/ montants ne sont pas pliés, froissés, tordus, fissurés, corrodés ou moisis;

- vérifier si les charniéres/ montants autour des points de fixation des autres composants sont en bon état;

- vérifier les points de fixation, si ces derniers ne sont pas manquants, desserrés ou si certains de leur

éléments ne sont pas corrodés (habituellement les rivets ou vis...);

- vérifier si les échelons / marches ne sont pas manquants, desserrés, trop usés, corrodés ou autrement

détériorés ;

- vérifier si les charniéres entre les parties avant et arriére ne sont pas détériorées, desserrées ou corrodées;

- vérifier si la serrure reste en position horizontale, si les pieds arriere et les béquilles angulaires ne sont pas

manquants, pliés, desserrés, corrodés ou autrement détériorés;

- Vérifier si les crochets ne sont pas manquants, détériorés, desserrés ou corrodés et bloquer correctement les

échelons;

- vérifier si les équerres de guidage ne sont pas manquantes, détériorées, desserrées ou corrodées et s’emboi

tent correctement dans les montants d"appairage;

- vérifier si les extrémités (sabots) ne sont pas manquantes, desserrées, trop usées, corrodées ou autrement

détériorées;

- vérifier si I"échelle ne contient aucune impureté (par exemple de la boue, peinture, huiles ou graisses);

- vérifier si les verrous de slreté ne sont pas endommagés ou corrodés et s’ils fonctionnement correctement;

- vérifier si la plateforme (lorsqu’elle fait partie de I'échelle) contient tous les éléments ou glissiéres et si

ceux-ci ne sont pas corrodés ou endommagés;

S’il apparait impossible de satisfaire a un quelconque des contréles mentionnés ci-dessus, I’échelle ne doit pas

étre utilisée.

2. Avant utilisation

a) Avertissement, risque de chute depuis I'échelle.

b) Lire la notice d’utilisation / brochure.

c) Controler I’échelle apres sa livraison. Avant toute utilisation, vérifier visuellement si I'échelle n’est pas en

dommagée et si elle peut étre utilisée en toute sireté. Ne pas utiliser une échelle endommagée.

d) Eviter 'endommagement de |’échelle pendant le transport, par exemple, fixer I’échelle de fagon

ace qu’elle soit convenablement positionnée, afin d’éviter son endommagement.

e) S“assurer que |"échelle convient aux taches prévues.

f) Ne pas modifier la construction de |’échelle.

g) En cas d’usage professionnel, il est nécessaire d’évaluer les risques, afin de respecter la réglementation du
pays d’utilisation (révision périodique nécessaire).

h) Si I"échelle est livrée avec des stabilisateurs / barres, ces stabilisateurs / barres doivent étre fixés par | utilisa
teur avant la premiére utilisation de |"échelle.

i) Ouvrir entierement |"échelle avant toute utilisation.

3. Positionnement et élévation

a) Ne pas dépasser la charge maximale de I"échelle.

b) Ne pas utiliser I"échelle sur une surface inégale ou instable (mole).

c) Ne pas utiliser I"échelle sur une surface comportant des impuretés et graisses.

d) L"échelle doit étre utilisée uniquement tel qu’indiqué en raison de la conception de I'échelle (direction du
positionnement de I'échelle).

e) Ne pas appuyer |"échelle contre des surfaces inappropriées.

f) Utiliser I"échelle uniquement avec un dispositif de verrouillage monté.

g) Les escabeaux ne doivent pas étre utilisés comme des échelles d"appui, a moins qu’ils ne soient congus
pour une telle utilisation.

h) Ne pas se tenir debout sur les deux marches / échelons supérieurs de |'escabeau sans plateforme, poignée
(barre) de maintien / garde-corps genoux.

i) Ne pas se tenir debout sur les trois marches / échelons supérieurs de |"échelle d’appui.

j) Lorsque I"échelle est positionnée sur une surface plate, ne pas se tenir debout sur les quatre marches / éche
lons supérieurs de I’échelle transformable avec échelle coulissante dans la partie supérieure.

k) En positionnant |’échelle sur des escaliers, il faut placer I'échelle dans un angle correct et se tenir debout au
maximum sur les deux marches / échelons de |"échelle transformable au-dessus de |"articulation avec
I’échelle coulissante dans la partie supérieure.

|) Toute surface horizontale ressemblant a une plate-forme sur une échelle élevée et qui n’est pas destinée a

se tenir en position debout (par exemple une chaise en plastique) devrait étre visiblement identifiée (le cas
échéant, en raison de la conception de |'échelle).

m) Le dispositif de verrouillage des échelles coulissantes doit étre contrdlé et entierement sécurisé avant toute

utilisation, si celui-ci ne fonctionne pas automatiqguement. 1
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n) La plate-forme de | ‘escabeau avec plate-forme doit étre sécurisée.

o) L'extrémité libre de la corde sur I’échelle de corde ne doit pas étre obligatoirement attachée a I"échelle.

p) En cas d’utilisation d’une échelle a 2 ou 3 plans en position « A », le rouleau / marchepied doit s’encastrer
dans les patins d"appui.

4. Utilisation

a) Ne pas se pencher latéralement de |"échelle.

b) Respecter le nombre maximum admissible d’utilisateurs.

c) Ne pas descendre ni monter sur I’échelle en position autre que le visage face a I'échelle.

d) Tenir Iéchelle de fagon slire en montant et en descendant de |"échelle. Tenir I'échelle pendant les travaux
sur celle-ci ou prendre d"autres mesure de sécurité en cas d'impossibilité de tenir I'échelle.

e) Eviter tout travail sur |"échelle causant une charge latérale, comme par exemple le pergage latéral a travers
des matériaux rigides.

f) Ne pas utiliser des dispositifs lourds ou difficilement manipulables pendant |’utilisation de I’échelle.

g) Ne pas utiliser des chaussures inappropriées pendant |’ utilisation de I’échelle.

h) Ne pas utiliser I'échelle, lorsque vous n’étes pas en bonne condition physique. Certaines difficultés de santé
ou la prise de médicaments, la consommation d’alcool ou de drogues peuvent mener a une utilisation
dangereuse.

i) Ne pas rester pendant une longue période sur |’échelle sans faire des pauses régulieres (la fatigue est un

risque).

j) Ne pas utiliser une échelle salie, par exemple par de la peinture fraiche, la boue, des huiles ou la neige.

k) Ne pas utiliser I"échelle a I’extérieur en cas de conditions atmosphériques défavorables comme par exemple
en cas de vent fort.

I) En positionnant I"échelle, il faut prendre en compte le risque de collision avec |'échelle, par exemple avec les
piétons, véhicules ou portes. Sécuriser les portes (non les sorties de secours) et les fenétres partout ou c’est
possible, dans la zone de travail de I"échelle.

m) Mise en garde, danger, courant électrique. Identifier tous les risques électriques dans la zone de travail,

tel que les conduits électriques posés au-dessus du sol ou autres appareils électriques exposés et ne pas
utiliser I’échelle a des endroits présentant des risques électriques.

n) Utiliser des échelles non conductrices d’électricité pour les travaux électriques nécessaires.

o) Ne pas utiliser I'échelle comme un pont.

p) Descendre de I'échelle avant de la déplacer.

q) Echelle a usage domestique.

r) Echelle a usage professionnel.

s) Les échelles d"appui avec échelons doivent étre utilisées dans un angle correct.

t) Les échelles d’appui avec marches doivent étre utilisées de fagon a garder les marches en position
horizontale.

u) Les échelles utilisées afin d”atteindre une grande hauteur doivent étre en extension au moins 1 m au-dessus
du point de coulissement et doivent étre sécurisées, si nécessaire.

v) L’échelle ne doit jamais étre déplacée depuis le haut.

w) Ne pas descendre latéralement de I"échelle vers une autre surface.

5. Conservation

Avertissements importants concernant la conservation des échelles:

- I’échelle doit étre conservée en dehors des zones pouvant détériorer son état plus rapidement (par exemple
I’humidité, chaleur excessive);

- I’échelle doit étre conservée en position droite (par exemple suspendue de fagon uniforme sur des supports
ou librement posée sur une surface plane);

- conserver |’échelle a des endroits, ou il serait impossible de I'endommager avec des véhicules, des objets
lourds ou des impuretés;

- conserver |"échelle a des endroits, ou elle ne pourrait causer aucun risque pour la circulation ou constituer
un obstacle;

- pendant sa conservation, elle doit étre sécurisée de fagon a éviter son utilisation par une personne non
utorisée;

- sil’échelle est durablement positionnée (par exemple sur un échafaudage), il faut la sécuriser contre toute
personne non autorisée voulant monter dessus (par exemple les enfants);

6. Réparation et entretien

La réparation et |'entretien sont effectués par un professionnel et doivent étre conformes aux instructions du

fabricant.

NOTE: Une personne compétente est une personne possédant les compétences nécessaires pour la

réalisation des réparations ou de I’entretien, par exemple une personne formée par le fabricant.

En cas de besoin de réparation et de remplacement des piéces, par exemple des pieds, contacter le fabricant

oule distributeur.

ées échelles devraient étre conservées conformément aux instructions du fabricant.

Handleiding voor het gebruik van de ladders Producent: Elkop s.r.0., Dolny Kubin, Slowakije, www.elkop.sk NL

ALW, ALW RS, JHR, JOR, ORW, ORW3D, TOR, JHR P, SHRP, VHR, VHR V, VHR L, DHR, SHR

ledere laddergebruiker is verplicht deze gebruiksaanwijzing te bestuderen voordat hij de ladder in gebruik

neemt.

1. Checklist

Controleer voor ieder gebruik van de ladder altijd de volgende zaken:

- controleer of de haken (scharnieren) en stijlen (bomen) niet verbogen, verdraaid, verwrongen, gebarsten,

verroest of verrot zijn;

- controleer of de haken (scharnieren) en stijlen (bomen) zich op de plaatsen rond de bevestigingspunten voor

de overige componenten in goede staat bevinden;

- controleer of er geen bevestigingselementen ontbreken of los zitten en of er geen onderdelen van deze ele

menten verroest zijn (meestal nagels of bouten...);

- controleer of er geen sporten / treden ontbreken, los zitten of overmatig versleten, verroest of op andere

wijze beschadigd zijn;

- controleer of de haken (scharnieren) tussen het voorste en het achterste ladderdeel niet beschadigd zijn, los

zitten of verroest zijn;

- controleer of het slot in horizontale positie blijft, of er geen achterpoten of hoekschoren ontbreken, of ze niet

verbogen zijn, los zitten, verroest of op andere wijze beschadigd zijn;

- controleer of er geen borghaakjes ontbreken of beschadigd zijn, los zitten of verroest zijn en of ze de sporten

op juiste wijze zekeren;

- controleer of er geen geleidingsconsoles ontbreken, beschadigd zijn, los zitten of verroest zijn en of ze op de

juiste wijze op de bijbehorende stijlen passen;

- controleer of de uiteinden (voetstukjes) niet ontbreken, los zitten, overmatig versleten, verroest of op andere

wijze beschadigd zijn;

- controleer of de ladder niet besmeurd is met vuil (bijv. vuil, modder, verf, olie of vet);

- controleer of de borgsloten niet beschadigd of verroest zijn en of ze op de juiste wijze functioneren;

- controleer of er geen onderdelen of lijsten van het platform (voorzover dit deel uitmaakt van de ladder) ont

breken en of het niet verroest of beschadigd is;

Wanneer niet volledig aan alle hierboven genoemde punten wordt voldaan, mag de ladder niet gebruikt

worden.

2. V6or gebruik

a) Waarschuwing: men kan van de ladder af vallen.

b) Lees de bedieningshandleiding / brochure door.

c) Controleer de ladder na levering. Controleer voor ieder gebruik visueel, of de ladder niet beschadigd is en

veilig gebruikt kan worden. Maak nooit gebruik van een beschadigde ladder.

d) Voorkom beschadiging van de ladder tijdens het transport. U moet de ladder bijv. op zodanige manier
vastzetten en borgen, dat hij zich in een geschikte positie bevindt en niet beschadigd raakt.

e) Verzeker uzelf van het feit dat de ladder geschikt is voor het betreffende doeleinde.

f) Voer geen aanpassingen uit aan de constructie van de ladder.

g) Bij professioneel gebruik dient vastgesteld te worden welke wettelijke voorschriften op het gebied van het
gebruik gehandhaafd moeten worden (er dienen periodieke keuringen plaats te vinden).

h) Wanneer de ladder geleverd wordt met stabilisatorstangen, dienen deze stabilisators / stangen voor het
gebruik van de ladder door de gebruiker vastgezet worden.

i) Zet de ladder voor gebruik helemaal open.

3. Plaatsen en oprichten van de ladder

a) Overschrijd nooit de maximale totale belasting van de ladder.

b) Gebruik de ladder niet op een oneffen of onvaste (zachte) ondergrond.

c) Gebruik de ladder niet op een vervuilde of vettige ondergrond.

d) Maak alleen op zodanige manier gebruik van de ladder, als genoemd in de handleiding, d.w.z. alleen op de
manier waar de constructie van de ladder voor bestemd is (richting waarin de ladder wordt opgesteld).

e) Plaats de ladder niet tegen een ongeschikt oppervlak.

f) Maak alleen gebruik van de ladder met geinstalleerde beveiligingstoebehoren.

g) Bokladders mogen niet als enkele ladder gebruikt worden, omdat ze niet voor dit gebruik ontworpen zijn.

h) Betreed de bovenste twee sporten nooit zonder platform / leuning (railing) / kniesteun.

i) Betreed nooit de bovenste drie sporten / treden van een enkele ladder.

j) Betreed, wanneer een reformladder vrijstaand op een vlakke ondergrond is geplaatst, met uitgeschoven
bovendeel, nooit de bovenste vier sporten / treden van de ladder.

k) Plaats ladders, wanneer ze gebruik worden op trappen, altijd onder de juiste hoek en betreed maximaal
twee sporten / treden boven het scharnier van reformladders, wanneer het bovendeel van de lader is
uitgeschoven.

1) Alle horizontale vlakken, die er uitzien als een platform van een staande ladder maar niet bestemd zijn om
op te staan (bijv. plastic werkbladen), moeten duidelijk worden aangegeven. (uitsluitend wanneer dit nodig

is vanwege de constructie van de ladder). 1



